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Moxanyicra, BHUMaTENbHO NpounTainTe Mogene:
VHCTPYKLMIO Nepes YCTAHOBKOM U aKcnnyaTaumen LRF-338-GBL
xonoguibHUKa.



L O6uime ykasaHus,
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MospapaensieM Bac ¢ BbIGOPOM Ka4eCTBEHHOMO MPUGOPa KOTOPbIN 6yAeT CIYyXUTb BaM
aonruve rogbl

NPEAYNPEXAEHME: [JaHHbIi Nnpu6op He npeaHasHayYeH anis

1 MCMOb30BaHUS JINLLAMU C OFPaHUYEHHBIMU GU3UHECKMMU CEHCOPHBIMU MU
YMCTBEHHBIMU CMOCOGHOCTAMM UM €C/IU TOSIbKO OHWU He MONy4UIv Hap3op
WIN MHCTPYKTaX Mo MCMonb30BaHuio Npuéopa oT /iua OTBETCTBEHHOr O 3a
nx 6e3onacHocTb [leTu [ONXKHbI HAXOAUTLCS NOA MPUCMOTPOM YTO6bI OHU He
urpanu c npu6opom

BAXXHO: HE nogkntovalite npmM6op K 3/IeKTPOCETU A0 TeX NOP Noka He 6yayT CHATbI
BCE YyNaKoBOYHbIE U TPAHCMOPTUPOBOYHbIE 3aLUUTHbIE CPEACTBA 6biNN yaaneHbl.

Mepep, BkNOYEHMEM OCTaBbTE NPUGOP CTOSATh HE MeHee YeM Ha YacoB YTOGbI
KOMMPeCccopHOe Macsio 0Cesio Npu TPAHCMOPTUPOBKE B FOPU3OHTASIbHOM MOSIOXEHUN.
Ecnu BbI BblspaCbIBaeTe CTapblﬁ XonoaumnbHUK C 3aMKOM Unun BELLleHKOFI Ha aBepue
OTK/IIO4YNTE 3aMOK 3aLuenky yGeAMTer 4TO OHa OcTaBsieHa B 6@30MacHOM COCTOSIHUN
BO u3bexaHue 3axearta [eTbMun. StoT XonogunbHUK MOPO3UNTbHUK O0TXeH
MCMO/b30BaTbCs TOMIbKO MO HA3HAYEHMIO T € AJ151 XPaHEeHUsl CbeA06HbIX MPOAYKTOB.
He Bbi6pacbiBaiiTe npu6op Ha kocTep 3a6oTa M 3almUTa OKpyXalollei cpefibl 3To
MOCTOSIHHOE 06513aTe/IbCTBO DTOT NPUGOP OTHOCALLMIACA K HOBEWLIEN cepun
ocobeHHO 6e30naceH Ana okpyxatowen cpeabl Baw npubop coaepXuT npupogHbie
BellecTBa He SB/SIIOLMECS B CUCTEME OXJ1aXAeHUsl Ha3blBaeMble U B U30ALUN
Ha3blBaeMble LUKIIONEHTAaHOM KOTOpPbIe NOTeHLMaibHO BOCM/IaMEeHSATCA Npu
KOHTaKTe ¢ orHeM [oaToMy crieguTe 3a TeM YTO6bI He MOBPEAUTL OXaXAaloWwmin
KOHTYp TPpy6bl Npr6opa npu TPaHCNOPTUPOBKE U 3KchyaTauum B cnyvae
noBpexaeHunsa He nop,Bepraﬁ're I'IpVIGOp BOSJJ.EFICTBVIIO OrHA NoTeHUuuanbHOro
WCTOYHMKA BOCM/IAMEHEHUS U HEMEeAJIEHHO MPOBETPUTE NOMeELLEHNE B KOTOPOM
HaxoguTca npu6op. Mbi pPeKkoMeHayeM BaM CBA3aTbCA C MECTHbIMU BnacTamMu ansa
nosnyyeHusi UHpopMaLMmn 06 yTUAM3ALMN U UMEIOLLMXCS BO3MOXHOCTSAX. He
pekoMeHayeTCcs Uucnonb3oBaTb I'IpVI60p B HeoTan/imBaeMoM XO/1I04HOM NoMeLweHnmn
HanpuMep rapax 3suMHWI caj, NpUCTpoiika capai AoM U T 4, [lononHuTtenbHyo
nHpopMaumio cM B MHCTPYKLMK MO ycTaHOBKe. [1Nna AOCTUXEHUSA HaunyuyLLen
Npon3BOAUTENbHOCTM 1 6ecnepe6oitHo pa6oThl Ballero Nnpuéopa oYeHb BaXKHO
BHMMAaTEeNIbHO NPoYMUTaTh AaHHYI0 MHCTPYKUMio. Mpun aoctaBke y6egutech 4to npuéop
He NoBpeXAeH U 4YTO BCe aeTasn U NPpUHaANeXHOCTU HaXOAATCA B uaeasibHOM
COCTOSAHUK. Y6eanTech YTO BUIKA OCTAETCs IerKoQoCTYNHOW. Mbl He pekoMeHayeM
ncnonb3oBaTb YASIMHUTENIM U MHOMOXOA0BbIe afganTepbl. Heco6nwneHMe 3ATUX
VHCTPYKLMIA MOXET SINLNTL Bac npaBa Ha 6ecnnatHoe o6cnyXunBaHue B TeueHne
rapaHTUMHOro nepuoaa.
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NPEAYNPEXAEHME: He 3arpomMoxaainTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA B
Kopnyce npMéopa uamn Bo BCTPOEHHOW KOHCTPYKLUN.

Apyrue cpefcTBa AfA yCKOPeHUsl MpoLecca pasMopaXxmnsaHus Kpome
PeKoOMeHOO0BaHHbIX MPOMU3BOAUTENEM.

& NMPEAYNPEXAEHME: He ncnonb3syiite MexaHU4eckue yCTPOUCTBA UK

& NPEAYMNPEXAEHME: He noBpexpaainTe KOHTYp xnaaareHTa.

NMPEAYNPEXAEHMUE: He ncnonb3yiTe a3nekTponprubopbl BHYTPU OTCEKOB
ANS XpaHeHUs NPpOAYKTOB €C/1I OHU He peKOMeHA40BaHbl MPOMU3BOAUTENEM.

PeKOMeHﬂyeTCﬂ XPaHUTb 3TU UHCTPYKLUUUN B HAAEXHOM MecTe Ansa y,qOGCTBa
obpalLeHUst K HUM.

SJNIEKTPUHECKUE TPEBOBAHUSA

Mpexae yeM BCTaBUTb BUNKY B PO3eTKY y6eAnTech YTO HanpsiXeHue 1 YacToTa
yKasaHHble Ha TabsiMuKe C TEXHUYECKMMU XapakTepuUCTMKaMun BHyTpu npuéopa
COOTBETCTBYIOT Ballel 11eKTpoceT. Tabmuka HaXoAUTCs Ha JIeBOI CTOPOHE
XOnoAubHUKA.

MbI pekoMeHAyeM noAKio4aTh AaHHbIN NPUGOP K 3EKTPOCETH Yepes NOAXOASLLYI0
PO3eTKy C NpefoXpaHnTesnieM B IerkoA0CTyNMHOM MecTe. B cnyuae noBpexaeHus
ceTeBOro NpoeoAa Npuéopa nnm Heo6XoANMMOCTH ero 3aMeHbl B Nito6oe BpeMsi ero
HEO6XOAUMO 3aMEeHUTDb CreLMasibHbiM CETEBbIM MPOBOAOM KOTOPbIN MOXHO
NpPUoO6PeCcTU TONbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LieHTPe.

BHUMAHME: AAHHbIA NMPUEOP AOJDKEH BbITb 3A3EMJIEH.

Ecnun yCTaHOBNI€HHAs NUTasa BUIKa He noaxoguTt ansa Bawemn poO3eTkn TO ee cnenyet
oTpe3aTb U YCTAHOBUTb COOTBETCTBYOLLLYIO BUJSIKY. YHUYTOXbBTE OTpe3aHHY CTapyto
BUJIKY TaK KakK BMJIKA C OroJieHHbIM LUHYPOM MOXeT CTaTb I'IpVI"IVIHOﬁ nopaxeHusa
TOKOM eC/in ee BCTaBUTb B PO3E€TKY B APYroM MecTe B JOMe.
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WUHCTPYKLIUA NO TPAHCMOPTUPOBKE

Mpu6op cnepyeT TPaHCMOPTUPOBATL TO/IbKO B BEPTUKAIbHOM MONIOXEHMM YrakoBKa
M3 KOMMJieKTa NnoctaBkKu A0S1XKHa oCcTaBaTbCAa HenospexneHHoﬁ BO Bpems
TPaHCNOPTUPOBKWU.

Ecnu B npouecce TpaHCNOPTUPOBKM NPUGOP HEO6XOANMO NEPEMEeCcTUTb B
ropusoHTasibHOE NMOoJIOXeHUEe ero cnenyet yknaabiBaTb TONIbKO Ha NpaByto CTOPOHY
cTosi nepep, npu6opom Mocne npuBeaeHusi npuéopa B BepTUKASIbHOE MOSIOXKEHME ero
Henb34 3KCcnayaTtupoeaTtb B Te4eHUe He MeHee YacoB 4TO6bI B[aTb cucteme
YCMOKOUTbCS.

Heco6ntoaeHue BbileyKasaHHbIX MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
npu6opa 3a KOTOpoe NPOM3BOANUTESNb He HEeCeT OTBETCTBEHHOCTM3A YTO
npousBoauTesib He HeCeT OTBETCTBEHHOCTU.

Mpu6op ponxeH 6biTh 3alMLLEH OT AOXAA BNaru U Apyrux aTMocdepHbIx
BO30eNCTBUN.

anI pasmeweHnmn I'Ipl/l60pa cnepuTe 3a TeM 4TO6bl HE noepegnTb HanoJsibHoe
MOKpbITUE TPy6bl HACTEHHbIE MOKPLITUS U T A He nepeMelyaiite Npu6op NoTsHYB ero
3a ABepuy WUan pyuky.

f Mepen nepemelleHeM ONOPOXHUTE BOAY U3 CAIMBHOIO noaaoHa. Yéeaurech
. 4TO TPy6Ka NoAaum BoAbl AN Pa3MOPaXMBaHUS B 3afHel YacTn npuéopa
3aKpenneHa.

Ha NJacTMKOBOM MCMApUTENIbHOM NOAAOHE B BEPXHEN YacTu KoMnpeccopa YTo6bl
unsbexatb nponuea BOoAbl A4NA pa3sMopaxXunBaHUSA Ha non.

Mpwn unctke nepeHocke npubéopa He06Xo0ANMO cO6I0AAaTb OCTOPOXHOCTb YTO6bI He
3aAeTb HUXKHIOK YacTb MeTaslZIM4eCKMX NpoBOAOB KOHAeHCaTopa B 3aFLHeI7I vactum
npu6opa Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTM K TPaBMaM nasbLies U pyk. He nbitaitecs
cnpeTb Uaun CTOATb Ha I'IpVI60pe Tak Kak OH He npeaHasHa4vYeH Ansd rakoro
vcnonb3oBaHus. Bbl MoXeTe NonyunTb TpaBMy UM NOBPeAUTb NpUGop.

CnepuTe 3a TeM YTO6bl ceTeBOM Kabesnb He nonan nod npuéop Bo BpeMs 1 nocne
rnepeMelLeHNUs Tak Kak 3TO MOXEeT NPUBECTU K ero noepexaeHuto. He noseonsite
[EeTAM UrpaTb € NPM60POM UM BMELUMBATLCS B yNpaB/ieHUe He HeCeT HUKaKoMn
OTBETCTBEHHOCTU B CJlydae HeCO6/TIoleHNSA UHCTPYKLMIA.

WUHCTPYKLUU NO YCTAHOBKE

MpocTpaHCTBO B NOMELLEHUN FAe YCTaHaBIMBAETCS NPUGOP He [OMXKHO 6bITb MEHbLUe
Ky6uyeckmx MeTpoB.

He yCTaHaBﬂMBal‘;ITe XOnoAausnbHUK B XONOAHOM NMOMeLeHUU roe TeMmnepartypa MoxeT
onycTUTbCA HUXE rpaaycos B HOYHOE BpeMA U Unu 0CO6€eHHO 3UMOM. ,D.aHHbIDI
XONOAWNbHUK PaccUUTaH Ha paboTy Npu TeMMnepaType oKpyxXalollei cpefbl OT A0
rpapycos. [ToaToMy ecnu NpM6op yCTaHOBMEH B HEOTAMNIMBAEMOM XOJTOAHOM
rMoMeLLeHNIN HanprMep 3UMHUI Caf, MPUCTPOIKA capai rapax 1 T 4, To npuéop He
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6yneT pa6oTaTb B pe3ysibTaTe Yero MOpo3usibHoe oTaeneHue 6yeT HarpeBaTbes 1
Kak cfiefACcTBME BPEeMs XPaHEHWUs1 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB MOXET COKPaTUTbCS.
He yCTaHaBnMBaﬁTe I'IpVI60p psAoOM C NaTaMu paguatopamMmm unm noa npsaMmbiMm
COSIHEYHbIMM JTy4aMm TakK Kak 3To NpUBeAEeT K ycuneHHol pa6éoTe npubopa. Mpu
yCTaHOBKE PSiAOM C MICTOYHUKOM Tera UM Mopo3usibHOW KaMepoi cobntopanTte
cnepytolne MUHUMa bHble 60KOBbIE PACCTOAHUS.

W3 KyxoHHbIx nauT 2" (50 mm)

W3 papmatopor 12" (300 mm)

W3 X0NognUnbHUKOB UNY XONOAWUIbHUKOB Ans kKnanosoi 1" (25 mm)

Y6eputech uTO BOKpYr npuéopa
AOCTaTOYHO MecTa s obecrnevyeHuns
cBO60OAHON LMPKYNALMM BO3AYXA.
PaccTosiHue oT cTeHbl A0 KOHAeHcaTopa
AOJIXHO COCTABNATb HE MEeHee CM
XonoAnnbHUK MOPO3UIBHUK A0STKEH
pacnonaratbcsi Ha POBHOM NOBEPXHOCTMU.
JlBe nepefHMe HOXKN MOXHO
perynmpoBaTb Nno Mepe Heo6XOAUMOCTH.
YTo6bI 06eCneunTb BEpTUKANIbHOE
rnonoxeHve npuéopa oTperynupyiTe ase
rnepeAHMe HOXKM NoBopaynBas ux rno
4acoBOW CTPesike UM NPOTHB YaCcOBOW
CTpenku noka npuéop He 6yaeT NIoTHO
npuneratb Kk nony. MpasunbHas
perynmpoBKa HOXeK nossonsieT nsbexarb
uypesMepHoOI BU6paLMK 1 WwyMa.

O6patutecsh K pasgeny Yuctka v yxon
4TO6bI MOArOTOBUTL NPUGOP K paboTe.

~ \"
& BHUMAHME: He nogkniwouante

npu6op K 3/1eKTPOCETU NoKa He

6yAyT CHSATbl BCe yNaKOBOYHbIE M TPAHCMOPTUPOBOYHbIE CPeACTBa BK/loYast
610K bl U3 MONUCTUPONA BCTABJIEHHbIN MeXAY ABUraTesieM KoMrnpeccopa u
KOPrycoM cM cxeMbl. He cHMMaliTe NnacTUKOBbIV NOAAOH ANS C/ivBa
YCTaHOBJIEHHbIN HaA, ABUraTenieM KOMNpeccopa B MOAENaxX C
XONOAUNBbHUKOM C aBTOMATUYECKMM pa3sMopaXunsaHueM.
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MEPEBELUMBAHUE ABEPEN

BaMm MoxeT NoHapo6UTLCA Ybsi TO
noMolub

1-BbikntounTe npubop M3 pos3eTkn

U BbiTalnTe CeTeByto BUIKY
2-Y6epuTe BCe He3aKpen/eHHble
npeaMeTbl U GyPHUTYPY a Takxke
NPOAYKTbl MMTaAHUA €Cfin TaKoBble @
VMeloTCst USHYTpU Npuéopa n N
cToek aBepeit A
3-OTkpyTUTE 6ONTHI U CHUMUTE N\
CpeaHIo NeT/o yaepxusas

nBepu

4-CHUMUTE ABEPb XONOAUNbHUKA

C BEpXHeN netnun

5-CHuMKUTe aBepLy MOPO3USIbHOM
Kamepbl

6 - CHUMUTe NnacTukoBble

KPbILIKKW Ha NepeAHelt BepXHen
Haknagke

7-OTkpyTUTE 60NThI BEPXHEN

NeT/In U CHUMUTE BEPXHIOIO NeT/o
8-YcTaHoBUTE 3aryLWKU Ha
MPOTUBOMOJIOXHOWM CTOPOHe
9-0OCTOPOXHO Hak/IoHUTe Npuéop
Ha CrMUHY BUHT BbipaBHUBaHUA

BaM MoxeT NoHaao6UTLCSA Ybsi TO
noMolLLb

10. BbikpyTUTE BUHT

BblpaBHMBaHUA.

11- CHUMUTE HUXHWUIA LWapHUP
12-CHMMUTE NNACTUKOBYIO i

KPbILWKY U YyCTAHOBUTE 3ar/TyLUKy

KoTopast

HaxoAMUTCA B NJIACTUKOBOM MNakeTe Ha APYryl CTOPOHY

13-OTKpYTUTEN CHUMUTE CPEAHIOI BTY/IKY NETAN C ABEPU XONOANIbHUKA
14-MpukpyTUTe 1 3aKpenuUTe HOBYIO BTYJIKY CPeAHEro WapHMpa Kotopas
MnocTaB/sieTCcs B M1aCTUKOBOM MakeTe C A pyroi CTOPOHbI

15-YcTaHoBUTE BTY/NIKY NET/IM U 3arNyLIKY Ha ABEPLYMOPO3UIIbHOM KaMepbl
16-OTBUHTMTE 1 YCTAHOBUTE Ha MECTO BTYJIKY HUXHErO WapHupa
17-Co6epuTe HUXKHIOK MET/IO HA MPOTUBOMOIOXHOW CTOPOHE
18-YcTaHOBMTE Ha MECTO BbIPABHMBAIOLLMIA BUHT
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19-MoBepHUTe BEPXHUI
wapHup

OTBUHTUTE WITUPT NETNIN U
CHOBA 3aTAHUTE ero Ha
MPOTUBOMOIOXHOM CTOPOHE
20-YcTaHoOBUTE BEPXHIOK
neTsio U 3aTaHUTe 60Tbl
21-YcTaHOBUTE NNACTUKOBYIO
KPbILWKY Ha nepeaHio
BEPXHIO HaKnaaKy
22-YcTtaHoBUTe ABEpPb
MOpOBManOﬁ KaMepbl Ha
HUXKHIOIO MeTAIo U NpUKpenuTe
K Wwkagpy

23-HanauTte cpegHioo neTno
Ha ABepY MOPO3USbHOM
KaMepbl ¥ OCTOPOXHO
rnomMecTuTe ABepb
XonoaunbHUKa Mexay

BepXHeil U cpeaHel NeTnsiMm

ho -
24-YcTaHoBUTE CPEaHIO ”-@?
netnto. OTperynupyiTte asepu \@\
W 3aTAHUTe 60NTbI
25-OCTOpPOXHO NnocTaBbTe

npu6op MoXeT NoHazo06UTbCA = t“/
Ubsi TO MOMOLLb OTPErynmpymnTe @5‘*

nepeaHne HOXKM N

26-MocTaBbTe Ha MecTo Bce

He3aKperieHHble NpeaMeTbl U

PypHuTypy NMopoxpunte He |

MeHee 4acoB YTo6bl cucTeMa
ycrnokounach nepepg,
BKJIlOYEHMEM

27-Kak Tonbko B npuéope 6yAeT AOCTUrHYTa NpaBusibHas TeMnepatypa XpaHeHus
MoNIoXUTe BCe NPOAYKTbl 06paTHO

%
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NPEAJIATAEMOE PACMOJIOXXEHME NMPOAYKTOB B XOJIOQUJ/IbHUKE
MOPO3UJIbHUKE

MpuMepbl pacnonoxeHns cM cxeMy

1Bbineuka oxnaxaeHHas rotoBasi nN1Lia MOJIOYHbIE MPOAYKTbI KOHCEPBbI

2 Msico cocucku xonoaHas Hapeska. OpykTbl oBowwm canatbl. Kny6Huka yepeluHs
rnepcuK BUHOTpaz, CMBbI.

3. arotoBneHune xpaHeHne Ky61MKOB Nbaa

4. 3aMopoXeHHbIe MPOAYKTbI

5. Macno cbip siua ManeHbkue 6yTbiIKU 6aHKUN TIO6UKU

6. Macno cbip ManeHbkue 6yTbiNKK 6aHKN Ty6bl

7. Hanutku 6onblune 6yTbIIKM HANMUTKA

,uﬂﬂ AOCTUXEHUSA HAUNYYLLINX Pe3ynbTaTtoB u co6mop,eva FUrneHbl XpaHeHus
npepnaraloTcs creaylolue ykasaHus U pekoMeHaaunmmn

1. Oxnaxpatolee oTAeNeHne 3To cneunanbHoe oTAeNIeHne KOTopoe 6bls1o
CNPOeKTUpPOBaHO ANA TOro 4TO6bI BbI MOrNU XpPaHUTb CKOponopTALluMeca NpoAyKTbl B
OT/IMYHBIX YcnoBuax Hanpumep kny6HMUKa BULLHA NEPCUK BUHOTPAA, C/IMBbI U TA,

2. Xonop,vlanoe oTaeneHve npegHasHavYeHo AN\ KpaTKOBPEMEHHOro XxpaHeHusa
CBeXMX MPOAYKTOB U HAMUTKOB

3. Mopo3sunbHoe oTaeneHue

npeAHa3sHayeHo AJ1s 3aMOPaXXMBaHUS U XPaHeHWs NPeABapUTE/IbHO 3aMOPOXEHHbIX
npoaykToB. PekoMeHaaunmn no xpaHeHUs ykasaHHble Ha ynakoBKe NpoAyKToB
[OMXHbI cobniopaTtbcs Bcerga

4. MNpuroTtosneHHble 611048 A0MXKHbI XPAHUTBCA B FePMETUYHO 3aKpPbITbIX
KOHTelHepax

5. CBexue 3aBepHYyTble MPOAYKTbl MOXHO MOMOXMUTb Ha nosnky Ceexue GpyKTbl U
OBOLWMU OO0STXHbI 6bITb OYULEHDbI U XPaHUTBCA B AWMKaX ANA XpaHeHus

6. ByTbIIKM MOXHO Pa3MecTUTb B ABEPHOM CeKL MU

7. ,ﬂ,nﬂ XpPaHeHUA CbIpOoro MfAca 3aBepHUTE ero B NOJIM3TUNIEHOBbIE NakeTbl U
MONIOXMUTE Ha CaMyIo HUXKHIOI MOJKy. He fonyckaiTe KOHTaKTa C FrOTOBOM MuLLei BO
nsbexaHue 3arpsisHeHuUs

[ns 6e30nacHOCTU XpaHUTE CbiPOe MSCO TOJSIbKO B TeYEHUe ABYX TPeX AHeW

8. XpaHuTe ynakoBaHHbIe MPOAYKTbl 3aBEPHYTbIMU UAN HAKPbITbIMK [laiTe ropaymm
MPOAYKTaM U HaNUTKaM OCTbITb MpeX/e YeM NnoMellaTth X B XONIOAUNTbHUK He
XpaHWUTe B3PbIBOOMNACHbIE BelecTBa. ANIKOrosib BbICOKOW NPO6bl [OMXKEH XPAHUTLCS B
BEPTUKASIbHOM MNOJSIOXEHUU B repmeTMquﬁ Tape. OcTtaBwwuecs KOHCepBbl He cneapyeTt
XPaHUTb B 6aHKe

9. UJI/Iny‘-IVIE HannUTKKW He cneayeTt 3aMopaXXuMBaTb a Takue NpoAyKTbl Kak
apoMaTU3MpPOBaHHbIE BOAHbIE Fa3MPOBKU He C/ieflyeT yNnoTpe6saTh C/IMLIKOM
XonogHbIMU
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10. HekoTopble ¢ppyKTbl M OBOLLM MOBPEXAAIOTCS €CIN UX XPAHUTL MpU TeMnepaType
okono O. Mpexae yeM 3aBopayMBaTh aHaHaChl AblHW OTypLIbl MTOMUAOPHI U
noAo6Hbie MPOAYKTbl B MOSIM3TUIEHOBbIE NAKETbI

11. OxnaxxaeHHyo roToByio NULLY U NoAo6HbIe NPOAYKTbI MoMellanTe B6ansu
3afHeN YacTu BHYTPEHHEN CTEHKM XONMOAUIbHMKA FAe HAXOAMUTCS XONOAHAs CTeHKa
12. NMonku cTennaxm 6yHKepbl A5t CYXapUKOB SALLMKU KPbIWKW U 3aXBaTbl AN
6yTbINIOK ABASIOTCS CbeMHbIMU

13. He ocTaBnsitTe 3aMOpoXeHHbIe MPOAYKTbI MPU KOMHATHOW TeMnepartype Ans
OTTauBaHMUA Ny4LLNiA CNOCo6 PasMOPO3UTb MPOAYKTbI MOSIOXUTb UX B XOMOAUBHUK
OIS MeAJIeHHOro oTTanBaHus. Cnegure 3a TeM 4To6bl pasMopaxxMBaeMbie
MNPOAYKTbI He nonajany Ha Apyrve npoayKTbl

14. B uensx rurueHsl Bcerga 3aBopaynBainTe NnpoayKThl B NOAXOAALLNIA
YNaKoBOYHbIM MaTepuan nepep xpaHeHueM B npuéope 4To6bl n3bexarb KOHTaKTa ¢
rnoBepXHOCTbIO Npubopa

PErYJINPOBKA TEMMEPATYPbI

Pa6ouas TeMnepatypa perynmpyeTcs py4ykon TepMocTaTta U MoXeT 6biTb
ycTaHoBJIeHa B l060e NosIoXeHne MeXx/y M caMoe xosiofHoe nonoxenue. CpeaHss
TeMnepartypa BHyTPU XO/IOAU/IbHUKA A0/KHA COCTAB/ATh OKOMO

TemMneparypa. HeKOTOpre ceKuunmn xonogunbHUKa MoryT 6bITb XxonogHee unu tennee
HanpuMep canaTHUK U BEPXHSIA YacTb WKada YTo BMosIHe HoOpMasbHO. Mbi
PeKOMeHAyeM NeproaMYecKku NpoBepsiTb TeMMNepaTypy TEPMOMETPOM YTOGbI
y6eanTbcs UTo B WKady NoaaepXMBaeTcsi UMeHHO Takas TeMnepaTypa. Yactoe
OTKpbIBaHWe ABEepPLbl Bbi3bIBAET MOBbILLIEHWE BHYTPEHHEN TeMMnepaTypbl MO3TOMY
peKkoMeHayeTCs 3aKpbiBaTh ABEPLY Kak MOXHO 6biCTpee Nnocsie UCMosib30BaHuUs

NEPEA 3KCMNYATALUMUENA

OkoHuaTenbHasa nposepka. [Mepen Hayanom akcnnyatauum npubopa ybenurecb
yTo:

1. Hoxkn oTperynupoBaHbl A4NAa naeasbHOro BbipaBHUBaHuUA

2. BHyTpM cyxo 1 Bo3ayx CBO60AHO LLMPKYNIUPYET B 3afHel YacTn

3. IHTepbep 4MCTbIA KaK PeKOMeHA0BaHO B pasgene Yucrka u yxoq

4. Bunka BCTaBsieHa B PO3eTKY W 3/1IeKTPUYECTBO BKJItoUYeHO. Mpu oTkpbiTol ABepLe
3aropaeTcs BHyTpeHHsa nogceetka. O6patute BHUMaHMeE Ha 3TO

5. Bbl ycnbilmnTe WyM npu 3anycke kKomnpeccopa. )KVI,D.KOCTb n rasbl repMeTU4YHO
3aKpbiTbie B XONOAMUIbHOW CUCTEME TaKXKe MOryT U3faBaTb HEKOTOPbIN WYM
He3aBUCUMO OT TOro pa60TaeT KOMMpeccop Unu HeT. 3To BNosHe HOpManbHO
1He6onbluas BONHMCTOCTb BepXHel YacTu wkada ABASETCH BNOSHE HOPMasibHbIM
ABNeHnemM OsndOBneHHbIM TexHonorunemn Npou3BOACTBA 3TO HE ABNAETCH ,Eled)eKTOM
2 Mbl pekoMeHAyeM YyCTaHOBUTb PyUKy TepMocTaTa Ha cepefivHy U ClieAuTb 3a
TeMnepaTtypoi 4To6bl NpM6op NoaaAepXUBan XenaeMyto TeMnepaTypy XpaHeHUsi cM
pasgen. KoHTposb 1 perynmpoeka TeMneparypbi.
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3. He 3arpyxaiite npubop cpasy nocne Bkawo4yeHus. MoagoxauTe noka He 6yaer
[OCTUrHYTa HyXHasi TeMnepaTtypa XxpaHeHus. PekoMeHayeTcs npoBepsTh
TeMreparypy ¢ MOMOLLbIO TOYHOrO TepMOMeTpa cM pasaen KoHTponb u
perynvpoBka TemMnepartypbl.

XPAHEHME 3AMOPOXXEHHbBIXMPOAYKTOB

Bawa MOpO3usibHaaA KamMepa noaxoauT Ana oJIMTeIbHOro XpaHeHns KOMMep4Yeckux
3aMOpPOXEHHbIX MPOAYKTOB a TakKXe MOXeT MCMOJSIb30BaTbCH ANA 3aMOpaXunBaHUa n
XpaHeHWUs cBeMx NpoAyKToB. Ecniv npounsoinaer oTk/loueHMe 3/1eKTPO3HEPrum He
OTKprBaﬁTe Aasepuy. 3aMOp0)KeHHbIe NpPOoAYKTbl HE AO0NXKHbI NOCTpaaaTb ecnu
nepe6own AnuTca MeHee yacoB. Ecnun c6oit Anutca ponblue To NPOAYKTbI cneayeTt
npoeepuTb U nm6o cbecTb cpasy nnéo NPpUroToBuUTb a 3aTeM NOBTOPHO 3aMOpPO3UTb.

3AMOPAXXUBAHME CBEXXUX NMPOAYKTOB

[Ons pocTUXeHNA HauyyLWmnX pe3ybTaToB cO6/oAanTe creaylolmne MHCTPYKLUK.
He 3aMopaxuBainTe c/iMWKOM 60/blUOe KOIMYECTBO NMPOAYKTOB 3a OAMH pas.
KayecTBO NpoAyKTOB Jlyylle BCEro COXPaHAETCs €C/IM OHU 3aMOPOXEHbI 4,0 CAMOM
cepALEeBUHbI KaK MOXHO 6bicTpee.

He npeBbilwaliTe MOWHOCTb 3aMOpaXKMBaHus Ballero npuéopa B TeyeHune 244
Flomeuj,eHMe TennbiX NPOAYKTOB B MOPO3UJ/IbHOE OTAENeHne 3acTaBnsaeTt
XONOAWbHYIO MalMHY pa6oTaTh HeMPepbIBHO NMoka NPoAyKTbl He 3aMep3HYT. OTo
MOXEeT BPEMEHHO NPUBECTU K YPE3MEPHOMY OXJIAXAEHUIO XONTOAUITbHOIO
oTaeneHus.

Mpwu 3aMopaxmnBaHMUM CBEXUX NPOAYKTOB AEePXUTE PyUKy TepMocTaTa B CpegHeM
MONOXeHUN.

He6onbluoe KonuuecTso NPoayKToB BecoM Ao 1/2 kr 1 pyHT MOXHO 3aMopaxmBaTtb
6e3 PeryinpoBkKu py4ku Tepmocrarta.

ByabTe 0co6eHHO OCTOPOXHbI YTOGbI HE CMELLMBATD yXXe 3aMOPOXEHHbIE U CBeXUue
npoAyKTbl.

3anonHuTe NOTOK ANs Ky6UKOB Nbaa Boaow Ha 3/2 n noMectuTe ero B
neporeHepartop. OcnabbTe 3aMOPOXEHHbIE JTOTKM C MOMOLLbIO PYYKU JTIOXKKUN
HUKOr[a He UCMosb3yiTe NpeAMeTbl C OCTPbIMU KPasMU Takmne Kak HOXM BUKN
XpaHuTte Ky6uku nbga B 6aHke Ans nbaa.

NMPUMEYAHME: Ecnu ceexenpurotToeneHHble Ky6uKM Nbaa He ynotpe6bnsioTcs B
TeuYeHMe HeCKoJIbKMX Hepenb 1 XxpaHATcs B Ice bank oHM MeaneHHO yMeHbLIalOTCSA B
pasMepe U B KOHLLE KOHLLOB MOJTHOCTbIO UCYEe3aloT
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PA3MOPO3KA @
Defrost

XonoaunbHoe oTaeneHne Water

a3MOPaXMBAETCS ABTOMATUYECKM.
pasMopaKMBaeTcsl aBTOMaTUYEeCKM, Drain Tube Collection
BOAA ANA pasMopaxXuBaHUA CTeKaeT B
APEeHaxHylo TPy6Ky Yepes KoHTenHep Ans ‘?’ / m
c6opa BoApl B 3aAHeN YacTu npubopa. Bo []

BpeMs pasMOpaxmnBaHus Ha 3afHei
CTeHKe XonoaunbHUKa rae pacnonoxeH / \
CKPbITBIN MCNApUTENb MOTYT

O6paBOBbIBaTbCH Kannu Boabl.

HeKOTOpre Kanam MoryT octaTbCAa Ha
nogknagke v 3aMep3HyTb nocne
3aBepLieHna pasMopaxxusaHus. He MCI'IOJ'IbByl‘/’ITe 3a0CTpPeHHble nnun
OCTPOKOHe4YHbIe NpeaMeTbl TaKue KakK HOXU v BUJIKU ONa yaaneHus 3aMep3wmnx
Kanenb.

Ecnu B kakov M60 MOMEHT Boaa Ansa
pasMopaKMBaHUsi He C/IMBAETCs U3
KaHana c6opa npoBepbTe He 3acopunach
NV cnnBHas Tpy6Ka YacTuuamMmn NuLm
ApPeHaxXHY0 TPY6KY MOXHO MPOYUCTUTL C
nomolubio Tpy6ouncrta nnm
npoTaskKMBaHUEM creuunasnbHoro
NNacTUKOBOrOMJyHXepa BXOAALLErO B 4
KOMIM/IEKT B APEeHaXHY0 Tpy6Ky 2 r.

- -
Y6eputech 4To TPy6Ka NOCTOAHHO

HaXOAMTCA CBOMM KOHLLOM B NoAA0He Afs c6opa BoAbl Ha KOMApeccope YTo6bl
npeaoTBpaTuTb NposiuBaHne BOAbI. Ecnu cnon

MHes AoCTUraeT NPUMepHo 1/4MM yMeHbLUWUTE HACTPOMKY.

MOPO3UJIbHOE OTAEJIEHUE

MOpOSVIﬂbHOe oTaeneHue pasmMopaxuBaeTcsa aBToMaTu4ecku
NPEAYNPEXXAEHUA! BeHTUNATOP BHYTPM MOPO3U/IbHOIO OTAENeHUs
LMPKYIMPYeT XONoAHbIV Bo3ayX. Hukoraa He BcTaBnsinTe HUKakue

rnpeaMeTbl Yepes 3aLUTHbIN KOXyX. He nosBonsiite getam urpaTtb C BEHTUIATOPOM
MOpPO3u/bHOM KaMepbl. HUkoraa He XxpaHuTe NPoAyKTbi cofepXallue ropiounii (ras
AUCneHcepbl AN AuL, 6anoHYMKK U T ) UK onacHble BewecTBa. He 3akpbiBanTe
MOJIKU 3alWUTHbIMU MaTepmnanamm Kotopblie MOryT MpPenATCTBOBAaTb LLUPKYNALNN
Bo3Ayxa. He nosBonsiite AeTaM Urpatb ¢ NPMGOPOM UM BMELUMBATHLCS B
ynpasneHwue. He SSFOPaXMBaVITe 3aLU,VITHbI17I KOXYX BEHTUNATOpa MOpOBMﬂbHOﬁ
KaMepbl YTO6bl 06ecrneynTb MakCMMasibHy0 NPOU3BOANUTENIBHOCTbL NpuGopa
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BHUMAHME! Baw npu6op ocHalleH LMPKYIALUOHHBIM BEHTUIATOPOM KOTOPbIN
Heo6xoAUM Ansi pa6oTbl MOPO3U/IbHOW KaMepbl Y6eaUTeCh YTO BEHTUSITOP He
3a610KMpPOBaH (OCTAHOB/EH) U He 3aC/IOHEH MuLen UK ynakoekoi. Bnokuposka
(OCTaHOBKa) wnun yxyalieHve paGOTbI BEHTUNATOPA MOXET NPUBECTU K NMOBbILLIEHUIO
BHYTPEHHel TeMnepaTypbl MOPO3UbHOW KaMepbl (OTTanBaHue).

3AMEHA JIAMNOYKU BHYTPEHHEINO OCBELUEHUSA

Ecnu namnouka He pa6oTaeT BbINOHWUTE criefyloluime 4eicTBus

1 BbikntoymTe NPM60OP U3 PO3ETKM U BbITALLUTE CETEBYIO BUNKY

nsi o6neryeHuns 4ocTyna MoXeT okasaTbCsl MOME3HbIM CHATb MOJSIKU

2C NMOMOLLbIO OTBEPTKU C MJTIOCKUM HAKOHEYHMKOM CHUMUTE KPbILWKY paccenBarens
cBeTa BCTaBMB JIe3BME B KaX/A0€ U3 ABYX Yry6/IeHUit 4To6bl NoAAeTh KaXayto
cTopoHy. CHayana npoBepbTe YTO NaMnoyka

YcTtaHoBuTe BWJIKY Ha MeCTO 1 BKJTIOHUTE CBETUNIbHUK Ecnu namMnouka pasOTaeT
YCTaHOBUTE Ha MECTO KPbILLKY MiadoHa OCBeLLeHUs BCTABMB 3aAHWI BbICTYM U
HagaBuB BBeEpPX 4TO6bI HANTU ABa nepeaHuX BbiCcTyna.

Ecnu namnouka no npexHeMy He pa6oTaeT BbiK/lOUNTe PO3ETKY M BbiTaliuTe
CceTeByl BUJKY. 3aMeHuTe NaMno4vKy Ha HOBYHO BaTTHYIO MakCMMYM NaMrnoYky c
pPe3b60BbIM KOMMAYKOM.

MeperopeBLuyto NamMnoyKy HeMeasIEHHO YTUNN3MPYITE. 3anacHyo 1aMnouKy
MOXHO J1erko NpuoBpecTy B XOPOLLIEM MECTHOM MarasuHe 3/1eKTPOTOBapOB Un
marasuHe «Caenai cam». MNeperopesLuyto NaMnoYKyHeMeaIeHHO yTUAN3npymnTe
3a|‘|aCHyl0 JNTaMMoOYKy MOXHO nerko I'Ipl/lOGpeCTI/I B XOpoweM MeCTHOM MarasumHe
SNeKTPOTOBapOB UM MarasuHe.

YUCTKA U yxon

1. Mepep, YNCTKOW PeKOMEHAYeTCsi BbIK/IOUMTL MPUEOP U3 PO3ETKU U BbITALLUTDL
CeTeBYIO BUJIKY.

2. Hukorpa He Ucnonb3yiTe AN YUCTKU OCTPbie MHCTPYMEHTbI MK abpasnBHbie
BELLECTBA MbIsIO 6bITOBbIE YUCTSALLME CPEACTBA MOKOLLME CPEACTBA NN BOCKOBYIO
nonupons.

3. lns ouncTkun kopnyca npuéopa UCnonb3yiTe TENIOBATYIO BOAY U BbITPUTE €ro
Hacyxo. Micnonb3yiiTe BAaXHYO TKaHb BbIXXaTylo B PACTBOPE OAHOW YaNHOW JIOXKMN
6ukap6oHaTta HaTpPUs Ha OA4HY MUHTY BOAbI AJ151 OYUCTKU BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTU
U BbITPUTE €€ Hacyxo

4. Cnepute 3a TeM 4To6bl BOAA He nonagana B 610K yrnpaBieHUs TeMnepaTtypomn
5.Ecnn I'IpVI60p He GyﬂeT MCNonb30BaTbCA B Te€YEHUE ANIUTESIbHOINO BpeMeHun
BbIK/TOUMTE €ro yAanuTe Bce NPOAYKTbl OYUCTUTE ero U ocTaBbTe ABepLy
MPUOTKPbLITON.

6. Mbinb kOTOpasi co6MpaeTcsi Ha KOHAEHCATOPe PACMONIOXEHHOM B 3aHe YacTn
npubopa cneayet yaansaTb pas B rof, ¢ MOMOLLbIO Mblsiecoca.
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7. PerynspHo npoeepsiiTe ynioTHeHUs ABepLbl 4TO6bl y6eaAnTbCs B UX YNCTOTE U
OTCYTCTBUM HACTUL, MULLN.

HUKOIAA:

1. YucTutb Npnbop HenoaxoAALMMM MaTepuanaMm HanpuMep CpeacTBaMm Ha
HedpTsAHOM OCHOBe. Hu B KOeM cnyyae He noaBepraTb ero BO3AEUCTBUIO BbICOKUX
TeMnepaTtyp YUCTUTb TepeTb U T A abpasnBHbIMU MaTepuanamm

2. CHATMe ABepHOro nogAoHa

YTO6bI CHATL NOAAOH ABEPLbl yAANUTE BCE COAEPXKMUMOE @ 3aTeM NPOCTO
BbITO/IKHUTE MOAAOH ABepLibl BBEPX U3 OCHOBaHUSA

3. Cnepute 3a TeM 4TO6bI CNeLMasIbHbIA NIACTUKOBBIN KOHTEAHEP CIMBHOWM NIOTOK B
3apHeit yacT npubopa B KOTOPOM cobMUpaeTcsi BoAa AJ1si pa3sMopaXXMBaHuUs Bcerpa
6b171 YMCTbIM. ECNin Bbl XOTUTE CHATbL MOAAOH ANt OYUCTKU CrieyiTe NPUBEAEHHbIM
HUXE MHCTPYKLUUAM

BbiksitounTe Npnéop 13 poseTku 1 BoiTalmuTe ceTeByto BUSIKY. HafaaeuTe Ha BbicTyn
HaKOHEYHWKOM OTBEPTKM 1 BbITallMTe ero pbiBkoM. OUncTUTe CIMBHOW NOAAOH U
BbITpUTE ero Hacyxo. Co6epute Nnpuéop B 06paTHOM NocsiefoBaTeslbHOCTU

4. YT06bl CHATb ALLMK MOPO3UJIBHOMN KaMepbl MOTSIHUTE €ro A0 ynopa Hak/loHUTe
BBEpX a 3aTeM MOJSIHOCTbIO BbiTalUTe

5. YT06bI CHATb OTKUAHYIO ABEPLYY MOPO3U/IbHMKA CHaYana OTKPOWUTE ABepLYy
Y6eauTtech UTO 3aC/IOHKa Ha MecTe NpexAe YeM 3aKpbiTb ABepLYy MOPO3UIbHOMN
Kamepbl

6. N36eranTe npocbinaHnsi NPOAYKTOB OCO6EHHO MesIKMX TakMX Kak pPUC ropox
daconb Yepes KOXyX BEHTUISITOPA Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU K 6I0KUPOBKE
CUCTEMbI OXNTAXAEHUS U Clie,oBaTeNIbHO K MeHee 3bdeKTUBHO paboTe.

CAENAWTE

PerynsipHo unctute n pasmopaxusainTte npubop cM pasgen Yucrka u yxoga.
XpaHI/ITe CbIpO€ MSACO U NTULLY HNXXE rOTOBbIX 6]1!0[1 U MOJTOYHbIX MPOAYKTOB
Y6upaiTe HeHyXHble IUCTbs C OBOLLENM U BbiTupanTe 3emnto. Canart naTyk Kanycry
MEeTPYLLKY M LBETHYIO KanycTy ocTaBnsiTe Ha cTebne.

3aBepHUTe Cbip CHavana B XUPOHenpoHuLaemyto 6ymary a 3atem B
MOSIN3TUIIEHOBbIN NaKeT UCKITIOUYMB KaK MOXHO 6osbLue Bo3ayxa. ﬂ.nﬂ [OCTUXEeHUA
Hauy4lnX pesyibTaToB AOCTaBalTe ero U3 XoNoAU/IbHUKA 3a Yac A0
ynoTtpe6neHus.

Cbipoe MSICO U NTULLY HEMJIOTHO 3aBEPHUTE B MOMIUITUIIEH UMM aNTlOMUHUEBYIO
¢onbry. 3To NpefoTBPALLAET BbiCbIXaHUE.

Pbi6y 1 cy6npoayKTbl 3aBopaymBaiiTe B MOM3TU/IEHOBbIE NakeTbl. [poayKTbl
CUINbHbIM 3aMaxoM UM Te KOTOpPbie MOryT BbICOXHYTb 3aBE€pPHUTE B NMNOJSIU3TUSIEHOBbIE
nakeTbl aNtoMUHUEBYIO ¢OI‘IbI’y WU NONoXuTe B repMeTVI‘-IHin;I KOHTeFIHep.
Xopolwo 3aBepHUTE x/1€6 UTOGbI COXPAHUTD €ro CBEXUM

OxnaxpauTe 6enble BUHA MUBO Nlarep ¥ MUHEPasbHYO BOAY Nepeq nojayen Ha
cton. Mepuoanyeckn nposepsifiTe COAEPXMMOE MOPO3UIbHOW KaMepbl

XpaHuTe NpoAyKTbl KAK MOXHO A0SbluUe U CO6M0AaNTe CPOKU FOAHOCTU U T A,



l SkcnnyaTtaums

XpaHuTe KOMMep4eckn 3aMOPOXKEHHbIE MPOAYKTbl B COOTBETCTBUMN C MHCTPYKLMAMN
yKa3aHHbIMM Ha ynaKkoBKax.

Bcerpa BbibupaiTe BbiIcCOKOKaYeCTBEHHbIE MPOAYKTbl U y6eAnTeCh YTO OHU
TWaTesIbHO O4YMLLEHbI Nepen 3aMOopaxXusaHueMm. I'Iop,ro‘raBnMBal?l're cBexue
NPOAYKTbl K 3aMOpaxXmnBaHUIO HE60MbLIMMKU MOPUUSAMU YTOGbI 06ecneynTb GbicTpoe
3aMopaxuBaHue.

3aBepHWTe BCe MPOAYKTbI B a/lOMUHUEBYIO GOJIbrY UK MOAMUITUIEHOBbIE MNaKeTbl
ANA 3aMOPO3KU 1 y6e,EWITer 4YTO U3 HUX UCKNIOYEH BO3YyX.

3aMopoXeHHbIe MPOAYKTbI 3aBOpayMBanTe cpasy nocse NoKymnku u Kak MOXHO
cKopee KfaguTte B MOpPO3usibHYo kKamepy. PasMopaxusanTe npoayKTbl B
XOnogunbHuKe.

JocTaBaiiTe MOPOXEHOE U3 MOPO3USIbHOM KaMepbl 3a MUHYT A0 NoAauun Ha cton He
XpaHuTe 6aHaHbl B XONOAWUbHUKE

He XpaHuUTe AblHIO B XON104UJTbHUKE. Ee MOXHO oxflaxpnatb B Te4YeHne KOpPpOTKOro
BPEMEeHU eC/i OHa 3aBepHyTa YTo6bl He UCMOPTUTbL BKYC APYrUX NMPOAYKTOB

He 3akpbiBaiiTe NOMKMN SI06bIMU 3aLLMTHBIMU MaTepUanaMm KOTopble MoryT
npenaTcTBOBaTb UMPKYyNaumMu so3gyxa.

He xpaHuTe B Nnpn6ope sA0BUTbIE UK OnacHble BewecTBa. OH NpeAHasHa4YeH
TONbKO A1 XPaHEHUS CbeAo6HbIX MPOAYKTOB

He ynotpe6nsiite npoayKTbl KOTOPbIE XPAHUIUCh C/IULLKOM A0SIrO.

He xpaHuTe NpUroToBneHHbIE U CBEXUWE NPOAYKTbI B OAHOM KOHTelHepe. OHu
AONXHbI 6bITb yNakoBaHbl U XPaHUTLCS OTAENIbHO

He noseonsitte pasMopaxuBaeMbiM NPOAYKTaM AN MULLLEBbIM COKaM KanaTtb Ha
eny. He octaBnsite asepuy OTKprTOﬁ HaAoNro Tak Kak 3To npueeneT K
YAOPOXaHUo pa6oTbl Npubopa n YpesMepHOMy 06pasoBaHMIo Nibaa.

He ucnonb3yiite ans ynaneHus nbaa npeAMeTbl C OCTPbIMU KPasiMu HanpuMep
HOXW Unu Bunku. He knapgute B npnbop ropsvyto nuuly. CHavana gainrte e ocTbiTb
He cTaBbTe B MOPO3UJIbHYIO KaMepy 6yTbI}1KVI C XUOKOCTbIO N repMeTUYHble
6aHKM C rasMpoBaHHbIMU XUAKOCTAMMN Tak KaK OHU MOTYT NIOMHYTb.

He npeBbiwalite MakcMMarsibHyo Harpysky 4Kkr 3a 24vyaca npv 3aMopaxuBaHum
CBEXWUX NPOAYKTOB.

He paBalitTe eTaM MOpoXxeHoe 1 BoAsiHble fibAbl MPSIMO U3 MOPO3U/IbHOWN KaMepbl
Hu3skas TeMnepaTypa MOXeT Bbi3BaTb OXOI'M MOPO3U/IbHOM kaMepbl Ha ry6ax

He 3amMopaxuBaiTe wunyumne HanuTKu.

He nbitantech XpPaHUTb 3aMOpPOXeHHbIe NPOAYKTblI KOTOPbI€ OTTaaIn UX cneayet
CbecTb B TeYeHWEe YaCoB WU MPUrOTOBUTb U MOBTOPHO 3aMOPO3UTb.

He pocTaBaiiTe NpoAyKTbl U3 MOPO3UIbHOW KaMepbl MOKPbIMU PyKaMu.

He 3akpbiBaiiTe ABepLY MOPO3UJIbHOW KaMepbl 4,0 TOFO KaK yCTaHOBUTE Ha MeCcTo
KPbILWKY OTAEeNeHuns.

He ocTaBnsitTe 3aMopoXeHHble MPOAYKTbI MPU KOMHATHOW TeMnepaType Ans
oTTanBaHMUA Ny4Wnin cnoco6 pasMopo3nTb MPOAYKTbl MOCTABUTL UX B XONOAUNBHUK
ANs MepAJsieHHOro oTTanBaHus. CneaunTe 3a TeM YTO6bl pasMopaXxmBaeMblie
npoAyKTbl He Nonagasnu Ha Apyrue npoayKTbl.



l HeucnpaBHocTun

COBETbI NO SHEPFOCBEPEXXEHUIO

Y6eautech uTo Bal NpuGoOp yCTAaHOB/EH B XOPOLLO NMPOBETPMBAEMOM MOMELLEHNN
Ecnu temMnepatypa okpyxaioLieit cpepbl HM3Kas (HO HM B KOEM criyyae He Huxe 5
rpapycos C°) To 3KkOHOMUS dHeprum 6yaeT 6onblue. B 3ToM cnyyae nposepbTe
TemMneparypy B Xono4usibHOM 1 MOPO3UJIbHOM OTAENEHUAX C MOMOLLbIO TOYHOIo
TepMoMeTpa 1 Npu Heo6XOAUMOCTU CHU3bTE HACTPOWKY TepMocTaTa B (CTopoHy 1)
Y6eputech 4To BpeMs MeXAy NOKYNKOMN OXaXAeHHbIX/3aMOPOXeHHbIX MPOAYKTOB
n noMeweHuneMm ux B I'IpVIGOp MUHUMAaSIbHO OCO6EHHO JIETOM. ,D.ﬂﬂ nepeBO3Ku
3aMOPOXEHHbIX NPOAYKTOB PEKOMEHAYETCH UCMOIb30BaTh NPOXNaAHYo CYMKY Unm
CI'IeLLVIaﬂbeIFI nakeTt ona nepeHoCKu. He octaBnsirte ABepuy ABepLubl Bawlero
npu6opa OTKPbITOMN A0/bLUE YEM 3TO HEO6XOAMMO U ClIeAUTE 3a TeM YTO6bI OHU
3akKpbiBannuCb A0NTXKHbIM Ospa.!OM nocne Kaxpaporo oTKpbITUSA.

PasmopasuBaiiTe 3aMOpPOXeHHbIE MPOAYKTbl B XO/IOAU/IbHOM OTAENEHUU YTO6bI
3aMOpPOXEHHbIE NPOAYKTbI AleMCTBOBAsIM KaK MaKeT CO JIbJ,OM Crocob6cTBy s
OXNaXAEHUIO B XONTOAUITbHUKeE.

PELUEHUE NPOBJIEM

Ecnu npu BknoveHun npubop He paboTtaeT NpoBepbTe cneaytoulee.

MpaBunbHO M BCTaBNIeHa BUJIKA B PO3ETKY M BKJIOUEHO /I 3f1eKTponuTaHue.
YT106bI MPOBEPUTHL MUTAHME PO3ETKU BKIIIOUUTE B HEE APYrOM NpuGop.

He neperopen nu npefoxpaHuTenb He cpaboTasn i aBTOMaTUYECKUiA BbiK/louaTesb
He BbIKJTIOYEH JU MMaBHbIN pacnpe,qeaneanblﬁ BblK/llO4aTeb. TepMoperynﬂTop
yCTaHOBJIEH NpaBuibHO. HoBas BMIKa NoAK/IloYeHa NPaBUIbHO €C/I Bbl 3aMeHUAN
YCTAHOBJIEHHYIO JIUTYIO BUIIKY.

Ecnu npu6op Bce elle He pa6oTaeT nocsie BbilleyKa3aHHbIX MPOBEPOK 06paTUTech K
paspeny. Kak nonyumtb cepBucHoe o6CcnyXunBaHume.

I'onanyﬁcra y6ep,|/|'recb YTO BbilleyKa3aHHble MPOBEPKU 6b15TN BbIMOJSIHEHBI TAK KakK
B C/ly4ae OTCYTCTBUS HEMCNPABHOCTU 6yAeT B3MMaTbCs niara

Ha stom n3genmm HaHeceH CMMBON Bhl60p0‘4HOI‘/’I COPTUPOBKU
OTpa6oTaHHOrO 3/1eKTPUYECKOrO U 31EKTPOHHOrO 060pYyAOBaHMUS
(WEEE).

OTo o3HauaeT, YTo C AaHHbIM U3aennem Heo6xoanMo obpallaTbes B
cooTeeTcTBUM ¢ EBponeiickoi gupektusoin 2002/96/EC gns ero
BTOPUYHOW NepepaboTKm UM AeMOHTaxa C Lie/ibio MUHUMU3auum
ero BO3AENCTBUA Ha oKpyXatolyto cpeay. [ns nonyyeHus
]J,OI'IOHHVITE}'IbHOI;i VIH¢OpMaLLVII/I, noxanyﬁc-ra, CBAXUTECDH C
MECTHbIMM UM PErMOHAsbHBIMU OpraHaMu BAacTu.

DnEeKTPOHHbIE U3AENUA, HE NPOLUeALIe NPoLeAypYy BbIGOPOYHOM
COPTUPOBKM, MOTEHLMAIbHO OMaCHbI AJ1s1 OKpYXatoLei cpeapbl 1
3A0pOBbSA YesioBeKa U3-3a Ha/IM4na B HUX ONacHbIX BelecTB.
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Please read the instructions carefully before installing Mopenb:
and operating the refrigerator. LRF-338-GBL



] General instructions,

Safety rules

Congratulations on your choice of a quality Appliance which has been designed to
give you service for many years.

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and k
nowledge unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

& WARNING! This appliance is not intended for use by person with reduced

all packing and transit protectors have been removed. Leave to stand for at
least 12 hours before switching on to all ow compressor oil to settle if
transported horizontally.

& IMPORTANT! DO NOT connect your a ppliance to the electricity supply until

If you are discarding an olld refrigerator with a lock or latch fitted to the door,
disable thel lock/latch; ensure that it is left in a safe condition to prevent the
entrapment of children.

This fridge/freezer must only be used for its intended purpose i .e, the storing of
edible foodstuff,

Do not dispose of the appliance on a fire. The care and protection of our
environment is an ongoing commitment. This appliance which is among the latest
range introduced is particularly environment friendly. Your appliance contains non
CFC / HFC natural substances in the cooling system (Called R600a) and in the
insulation (Called cyclopentane) which are potentially flammable if exposed to fire.
Therefore, take care not to damage, the cooling circuit / pipes of the appliance in
transportation and in use. In case of damage do not expose the appliance to fire,
potentiall ignition source and immediately ventilate the room where the appliance is
situated.

We suggest you contact your local authority for disposall information and facilities
availablle. We do not recommend use of this appliance in an unheated, cold room.
(E.g.: garage, conservatory, annex, shed, out-house etc.) See Installation
Instructions on page 4 for further information. To obtain the best possible
performance and trouble free operation from your appliance it is very

important to carefully read these instructions.

On delivery, check to make sure that the product is not damaged and that all the
parts and accessories are in perfect condition.

Ensure that the plug remains readily accessible. We do not recommend the use of
extension leads and multi-way adapters.

Failure to observe these instructions may invalidate your right to free service during
the guarantee period.
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Safety rules

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the
built-in structure, clear of obstruction,

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accellerate
the defrosting process, other than those recommended by the
manufacturer.

ellectrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.
We suggest you keep these instructions in a safe place for easy reference.

& WARNING: Do not damage the refrigerant circuit. WARNING: Do not use

ELECTRICAL REQUIREMENTS

Before you insert the plug into the wall socket make sure that the voltage and the
frequency shown in the rating plate inside the appliance corresponds to your
electricity supply. Rating label is on the left hand side of fridge. We recommend
that this appliance is connected to the mains supply via a suitable switched and
fused socket in a readily accessible position. Should the mains lead of the
appliance become damaged or should it need replacing at any time, it must be
replaced by a special purpose made mains lead which can onlly be obtained from
a Authorised Service Agent.

& WARNING! THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED

If the fitted moulded plug is not suitable for your socket, then the plug should be
cut off and an appropriate plug fitted. Destroy the old plug which is cut off as a
plug with bared cord could cause a shock hazard if inserted into a socket
elsewhere in the house.

TRANSPORTATION INSTRUCTIONS

1. The appliance should be transported only in an upright position, The packing as
supplied must be intact during transportation.

2. If during the course of transport the appliance has to be transported
horizontally, it must only be laid on its right hand side when standing in the front
of the appliance. After bringing it to upright position, it must not be operated for
at least 12 hours to allow the system to settle.

3. Failure to comply with the above instructions could result in damage to the
appliance, for which the manufacturer will not be held liable.

4. The appliance must be protected against rain, moisture and other atmospheric
influences.



] General instructions,

Safety rules

5. When positioning your appliance take care not to damage your flooring, pipes,
wall coverings etc. Do not move the appliance by pulling by the door or handle.
6. Empty any water in the drain tray before moving.

7.Make sure that the defrost water pipe at the back of the product is fixed to the
plastic evaporating pan on the top of the compressor, to avoid defrost water
spillage on the floor.

IMPORTANT! Care must be taken while cleaning/carrying the appliance
& not to touch the bottom of the condenser metal wires at the back of the
appliance, as this coulld cause injury to fingers and hands.
Do not attempt to sit or stand on top of your appliance as it is not designed for
such use. You could injure yourself or damage the appliance.
Make sure that the mains cable is not caught under the appliance during and after
moving, as this coulld damage the cable. Do not allow children to play with the
appliance or tamper with the controls, plc declines to accept any liability should
the instructions not be followed.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

1. The space in the room where the appliance is installed must not be smaller than
10 cubic meters.

2. Do not put your fridge freezer in a cold room where the temperature is likely to
go below +12 degrees C during night time and/or especially in winter, This fridge
freezer has been designed to operate in ambient temperatures between +16 and
+32 degrees C.Therefore if the appliance is installed in an unheated/cold room
(e.g.: conservatory/annex/ shed/garage etc) then the appliance will not operate
causing the freezer compartment to run warmer and as a result the storage time
of frozen food may be reduced.

3. Do not place the appliance near cookers, radiators or in direct sunlight as this
will cause your appliance to work harder. If installed next to a source of heat or
freezer, maintain the following minimum side clearances:

From Cookers 2" (50 mm)
From Radiators 12" (300 mm)
From Refrigerators or Larder Fridge 1" (25 mm)
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Safety rules

4. Make sure that sufficient room is provided
around the appliance to ensure free air
circulation, Keep the space from wall to the
condenser at least 10cm

5. The fridge/freezer should be located on a
smooth surface. The two front feet can be
adjusted as required. To ensure that, your
appliance is standing upright adjust the two
front feet by turning clockwise or anti-
clockwise, until the product is in firm contact
with the floor. Correct adjustment of feet
avoids excessive vibration and noise.

6. Refer to cleaning and care section to
prepare your appliance for use.

WARNING! Do not connect your
appliance to the electricity supply
until all the packing and transit
protectors have been removed
including polystyrene block(s) inserted
between the compressor motor and the

cabinet (see diagrams). Do not remove the plastic drain tray fitted above the
compressor motor on models with auto -defrost fridge.
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REVERSING THE DOORS

(You may need somebody to
help you.)

1- Switch off the appliance at the
socket outlet and pull out the
mains plug.

2- Remove all loose items and
fittings and food, if any, from
inside the appliance and door
racks.

3- Unscrew the bolts and remove
the middle hinge while holding
doors. (1)

4- Remove the fridge door from
the top hinge. (2)

5- Remove the freezer door. (3)
6- Remove the plastic covers on
the front top trim. (4)

7- Unscrew the bolts of the top
hinge and remove top hinge. (5)
8- Reposition plugs on the
opposite side. (6)

9- Carefully tilt the appliance on
its back. (7) (You may need
somebody to help you.)

10- Remove the leveling screw.
(8)

11- Take off lower hinge. (9)

12- Remove the plastic cover and
fit the stopper which is in the
plastic bag to the other side. (10)
13- Unscrew and remove the
middle hinge bushing from
fridge door. (11)

14- Screw and fix the new middle hinge bushing which is supplied in plastic bag to
the other side. (12)

15- Reposition the hinge bushing and the stopper on the freezer door. (13)

16- Unscrew and reposition the bottom hinge bushing. (14)

17- Reassemble the lower hinge on the opposite sid e (15)

18- Reinsert the leveling screw. (16)

19- Rotate the top hinge 180. Unscrew the hinge pin and re-tighten it to the
opposite side.(17) 20- Fit the top hinge and tighten the bolts. (18)
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21- Fit the plastic cover on the front
top trim. (19)

22- Locate the freezer door to the
bottom hinge and attach to the
cabinet. (20)

23- Locate the middle hinge on the
freezer door (21) and put the fridge
door between the top and middle
hinge carefully. (22)

24- Fit the middle hinge. Adjust the
doors and tighten the bolts. (23)

25- Carefully stand your appliance
(you may need somebody to help you)
adjust the front feet.

26- Put back all, loose items and
fittings.

27- Wait for at least 4 hours to allow
the system to settle before switching
on.

28- Once the correct storage
temperatures have been reached in the
applianceput back all the food.
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SUGGESTED ARRANGEMENT OF FOOD IN THE FRIDGE/FREEZER

Arrangement Examples (See diagram)

1. Baked, chilled cooked food, dairy products, cans.

2. Meat,sauasges,cold cuts

3. Fruit, vegetables, salads. Strawberry, (sweet) cherry, peach, grapes, plums

4. Making, storing ice cubes.

5. Frozen food.

6. Butter, cheese, eggs, small bottles, cans, tubes.

7. Butter, cheese, small bottles, cans, tubes.

8. Tall, large bottles, beverages.

The following guidelines and recommendations are suggested to obtain the best
results and storage hygiene.

1. Chilling compartment it is a special compartment who was projected that you can
keep the perishable food in great conditions. For example: strawberry, cherry, peach,
grapes, plums, etc.

2. The fridge compartment is for the short term storage of fresh food and drinks.

3. The freezer compartment is

* rated and suitable for the freezing and storage of pre frozen food. The
recommendation for

* storage as stated on the food packaging shoulld be observed at all times.

4. Cooked dishes must be stored in airtight covered containers.

5. Fresh wrapped produce can be placed on the shelf. Fresh fruit and vegetables
should be cleaned and stored in the crisper bins.

6. Bottles can be placed in the door section.

7. To store raw meat, wrap in polythene bags and place on the lowest shelf. Do not
allow to come into contact with cooked food to avoid contamination. For safety,
only store raw meat for two to three days.

8. Keep the food packed wrapped or covered. Allow hot food and beverages to cool
before placing them in the fridge. Do not store explosive substances. High proof
alcohol must be stored upright in sealed containers. Left over canned food should
not be stored in the can.

9. Fizzy drinks should not be frozen and products such as flavored water ices should
not be consumed too cold.

10. Some fruit and vegetables suffer damage if kept at temperatures near O C. Ther
efore wrap pineapples, melons, cucumbers, tomatoes and similar produce in
polythene bags.

11. Place chilled cooked food and similar food near the rear of the fridge inner liner
where the cold wall is located.

12. Shelves, racks, crisper bins, drawers, flaps, and bottle grippers are all removable.
13. Do not leave frozen food at room temperature to thaw; the best way to defrost
food is to put it in the fridge to thaw slowly. Make sure you avoid defrosting food or
food juices drip onto other food.
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14. For hygiene reasons, always wrap food using a suitable packaging material
before storing in your appliance to avoid contact with the appliance surface.

TEMPERATURE ADJUSTMENT

Operating temperatures are controlled by the thermostat knob and may be set at
any position between 1and 7 (the coldest position). The average temperature inside
the fridge should be around +5 C (+41F). Therefore adjust the thermostat to obtain
the desired temperature. Some sections of the fridge may be cooler or warmer (such
as salad crisper and top part of the cabinet) which is quite normal. We recommend
that you check the temperature periodically with a thermometer to ensure that the
cabinet is kept to this temperature. Frequent door openings cause internal
temperatures to rise, so it is advisable to close the door as soon as possible after
use.

BEFORE OPERATING

Final Check. Before you start using the appliance check that:

1. The feet have been adjusted for perfect leveling.

2. The interior is dry and air can circulate freely at the rear.

3. The interior is clean as recommended under "Cleaning and care.

4. The plug has been inserted into the wall socket and the electricity is switched on.
When the door is open the interior light will come on.

And note that:

5. You will hear a noise as the compressor starts up. The liquid and gases sealed
within the refrigeration system may also make some (noise), whether the
compressor is running or not. This is quite normal.

1. Slight undulation of the top of the cabinet is quite normal due to the
manufacturing process used; it is not a defect.

2. We recommend setting the thermostat knob midway and monitor the
temperature to ensure the appliance maintains desired storage temperatures (See
section Temperature Control and Adjustment).

3. Do not load the appliance immediately it is switched on. Wait until the correct
storage temperature has been reached. We recommend checking the temperature
with an accurate thermometer (see; Temperature Control and Adjustment).

STORING FROZEN FOOD

Your freezer is suitable for the long-term storage of commercially frozen foods and
also can be used to freeze and store fresh food, If there is a power failure, do not
open the door. Frozen food should not be affected if the failure lasts for less than 18
hrs. If the faillure is longer, then the food should be checked and either eaten
immediately or cooked and then re-frozen.
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FREEZING FRESH FOOD

Please observe the following instructions to obtain the best results.

Do not freeze too large a quantity at any one time. The quality of the food
preserved when it is frozen right through to the core as quickly as possible.

is best. Do not exceed the freezing capacity of your appliance in 24 h Placing warm
food into the freezer compartment causes the refrigeration machine to operate
continuously until the food is frozen solid. This can temporarilly lead to excessive
cooling of the refrigeration compartment.

When freezing fresh food, keep the thermostat knob at medium position. Small
quantities of food up to 1/2 kg. (1lb) can be frozen without adjusting the
temperature control knob. Take special care not to mix already frozen food and
fresh food.

MAKING ICE CUBES

Fill the ice -cube tray 3/4 full with water and place it in the Ice Bank. Loosen frozen
trays with the handle of a spoon, never use sharp edged objects such as knives,
forks. Store ice-cubes in the Ice Bank.

NOTE: If freshly made ice cubes are not consumed for several weeks and stored in
Ice Bank, they will slowly reduce in size and eventually disappear completelly.

DEFROSTING

A) Fridge compartment
The fridge compartment defrosts automatically.

The defrost water runs to the drain tube via a L R
collection container at the back of the appliance. Water
During defrosting, water droplets may form at the Drain Tube Collection
back of the fridge compartment where a m

concealed evaporator is located. Some droplets
may remain on the liner and refreeze when
defrosting is completed. Do not use pointed or
sharp-edged objects such as knives or forks to
remove the droplets which have refrozen. If, at
any time, the defrost water does not drain from
the collection channel, check that no food
particles have blocked the drain tube. The drain
tube can be cleared with a pipe-cleaner or
Pushing the special plastic plunger provided
down the drain tube (2). Check that the tube is
permanently placed with its end in the collecting
tray on the compressor to prevent the water
spilling. If the frost layer reaches about 1/4 (7 mm), reduce the setting
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B)Freezercompartment
The freezer compartment defrosts automatically.

WARNINGS! The fan inside the freezer compartment circulates cold air. Never
insert any object through the guard. Do not allow children to play with the freezer
fan. Never store products that contain inflammable propellant gas (egg dispensers,
spray cans etc.) or exp losive substances, Dont cover the shelves with any
protective materials, which may obstruct air circulation, Do not allow children to
play with the appliance or tamper with the controls. Do not obstruct the freezer
fan guard to ensure that you obtain the best possible performance from your
appliance.

WARNINGS! Your appliance is fitted with a circulating fan which is essential for the
performance of the freezer. Please ensure the fan is not blocked (stopped) or
impaired by food or packaging. Blocking (stopping) or impairing the fan can result
in an increase of the internall freezer temperature (Thawing).

REPLACING THE INTERIOR LIGHT BULB

Should the light faill to work, proceed as follows.

1. Switch off at the socket outlet and pull out the mains plug.

You may find it useful to remove shelves for easy access.

1. Use a flat tipped screwdriver to remove the llight diffuser cover by inserting the
blade in each of the two recesses to prise off each side,

2. First check that the bulb hasnt worked loose by ensuring it is screwed securelly
in the holder. Replace the plug and switch on. If the bulb works, replace the light
cover by inserting the rear lug and pushing up to locate the front two lugs,

3. If the light still fails to work, switch off at the socket outlet and pull out the
mains pllug, Replace bulb with a new 10 watt (max) screw cap bullb.

the

4. Carefully dispose of the burnt-out light bulb immediately. Replacement light
bulb can easily obtained from a good llocall ellectrical or DIY store.
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CLEANING AND CARE

1. We recommend that you switch off the appliance at the socket outlet and pull
out the mains plug before cleaning.

2. Never use any sharp instruments or abrasive substances, soap, household
cleaner, detergent or wax polish for cleaning.

3. Use luke warm water to clean the cabinet of the appliance and wipe it dry.

4. Use a damp cloth wrung out in a solution of one teaspoon of bicarbonate of
soda to one pint of water to clean the interior and wipe it dry.

5. Make sure that no water enters the temperature control box. food, clean it and
leave the

7. Any dust that gathers on the condenser, which is located at the back of the
appliance,

6. If the appliance is not going to be used for a long period of time, switch it off,
remove all door ajar. should be removed once a year with a vacuum cleaner.

8. Check door seals regularly to ensure they are clean and free from food particles.
9. Never:

Clean the appliance with unsuitable material; eg petroleum based products.
Subject it to high temperatures in any way, Scour, rub etc., with abrasive material.
9. Removal of door tray : To remove a door tray, remove all the contents and then
simply push the door tray upwards from the base.

10. Make sure that the special plastic container (drain tray) at the back of the
appliance which collects defrost water is clean at all times. If you want to remove
the to clean it follow the instructions below: tray

Switch off at the socket outlet and pull out the mains plug. Push the lug down
with the tip of a screw driver & pull out with a jerk movement. Clean the drain tray
and wipe it dry. Reassemble, reversing the sequence and operations

11. To remove a freezer drawer, pull it as far as possible, tilt it upwards an out
completely. d then pull it

12. To remove the freezer flap door, first open the door 3

Make sure that the flap is in place before closing the freezer door.

13. Avoid spillage of food particularly small items like rice, peas, beans through
the fan guard as they may cause the cooling system to block and therefore
operate less efficiently.
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DO

Do-Clean and defrost your appliance regularly (See "Cleaning and Care") Do-Keep
raw meat and poultry below cooked food and dairy products.

Do-Take off any unusable leaves on vegetables and wipe off any soil. Do-Leave
lettuce, cabbage, parsley and cauliflower on the stem.

Do-Wrap cheese firstly in greaseproof paper and then in a polythene bag,
excluding as much air as possible. For best results, take out of the fridge
compartment an hour before eating.

Do-Wrap raw meat and poultry loosely in polythene or aluminium foil. This
prevents drying. Do-Wrap fish and offal in polythene bags. Do-Wrap food with a
strong odor or which may dry out, in polythene bags, or aluminum foil or place in
airtight container. Do-Wrap bread well to keep it fresh.

Do-Chill white wines, beer, lager and minerall water before serving.

Do-Check contents of the freezer every so often. Do-Keep food for as short a time
as possible and adhere to "Best Before" and "Use by" etc. dates. Do-Store
commercially frozen food in accordance with the instructions given on the packets.
Do-Always choose high quallity fresh food and be sure it is thoroughly clean
before you freeze it. Do-Prepare fresh food for freezing in small portions to ensure
rapid freezing. Do-Wrap all food in aluminum foil or freezer quality polythene bags
and make sure any air is excluded.

Do-Wrap frozen food immediately after purchasing and put it in to the freezer as
soon as possible.

Do-Defrost food in the fridge compartment. Do-Remove ice cream from the
freezer 10-20 minutes before serving. Dont -Store bananas in your fridge
compartment.

Dont -Store melon in your fridge. It can be chilled for short periods as long as it

is wrapped to prevent it flavoring other food.

Dont -Cover the shelves with any protective materials which may obstruct air
circulation. Dont -Store poisonous or any dangerous substances in your appliance.
It has been designed for the storage of edible foodstuffs only.

Dont -Consume food which has been stored for an excessive length of time. Dont-
Store cooked and fresh food together in the same container. They should be
packaged stored separately.

and

Dont-Let defrosting food or food juices drip onto food. Dont -Leave the door open
for long periods, as this will make the appliance more costly to run

and cause excessive ice formation.

Dont -Use sharp edged objects such as knives or forks to remove the ice. Dont -Put
hot food into the appliance. Let it cool down first.

Dont -Put liquid-filled bottles or sealed cans containing carbonated liquids into
the freezer, as they may burst.

Dont -Exceed the maximum freezing loads (4 kg in any 24 hours) when freezing
fresh food. Dont -Give children ice-cream and water ices direct from the freezer.
The low temperature may cause 'freezer burns' on lips. drinks.
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Dont-Freeze fizzy Dont -Try to keep frozen food which has thawed; it should be
eaten within 24 hours or cooked and refrozen.

Dont -Remove items from the freezer with wet hands. Dont -Close the freezer door
before placing the compartment cover in its place.

Dont -Leave frozen food at room temperature to thaw; the best way to defrost
food is to put it in the fridge to thaw slowly. Make sure you avoid defrosting food
or food juices drip onto other food.
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ENERGY SAVING TIPS

1-Ensure your appliance is installed in a well ventilated area. If the ambient
temperature is low (but in no case lower than 5 degrees C), then the energy saving
will be more. In this case, check temperatures of fridge and freezer compartments
with an accurate thermometer and lower the thermostat setting (towards 1) if
necessary.

2-Ensure the time between buying chilled/frozen food and placing them in your
appliance is kept at minimum, particularly in summer. We recommend you use a
cool bag or a special carrier bag to carry frozen food.

3-Do not leave the door (s) of your appliance open longer than necessary and
ensure they are closed properly after each opening.

4-Defrost frozen food in the fridge compartment, so that frozen food acts as an
ice pack to assist cooling in the fridge.

PROBLEM SOLVING

If the appliance does not operate when switched on, check whether: The plug is
inserted properly in the socket and that the power supply is on. (To check the
power supply to the socket, plug in another appliance).

The fuse has blown/circuit breaker has tripped/main distribution switch has been
turned off. The temperature control has been set correctly.

New plug is wired correctly if you have changed the fitted moulded plug.

If the appliance is still not operating after the above checks, please refer to the
section on "How To Obtain Service Please ensure that above checks have been
made as a charge will be made if no fault is found.

This product bears the selective sorting symbol for waste
electrical and electronic equipment (WEEE).

This means that this product must be handled pursuant to
European Directive 2002/96/EC in order to be recycled or
dismantled to minimize its impact on the environment. For futher
information, please contact your local or regional authorities.
Electronic products not included in the selective sorting process
are potentialy dangerous for the environment and human heath
due to the presence of hazardous substances.
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Sovutgichni o'rnatish va ishlatishdan oldin Model:
ko'rsatmalarni diggat bilan o'qing. LRF-338-GBL



Sizga uzoq yillar xizmat giladigan sifatli qurilmani tanlaganingiz bilan tabriklaymiz

qurilmani elektr tarmog'iga ulamang Barcha gadoglash va tashish
himoyasi olib
tashlandi.

Yogishdan oldin, kompressor moyining gorizontal holatda tashish paytida cho'kishi
uchun qurilmani kamida bir soat turing. Agar siz eshikda qulf yoki mandali
o'rnatilgan eski muzlatgichni tashlab ketayotgan bo'lsangiz, bolalar tomonidan olib
ketilishining oldini olish uchun qulfni o'chiring va xavfsiz holatda qoldirilganligiga
ishonch hosil qgiling. Ushbu muzlatgich/muzlatgich fagat magsadiga muvofiq, ya'ni
iste'mol gilinadigan ozig-ovqat mahsulotlarini saglash uchun ishlatilishi kerak.
Qurilmani olovga tashlamang/ Atrof-muhitga g'amxo'rlik gilish va uni muhofaza
qilish doimiy majburiyatdir. Ushbu qurilma eng so'nggi seriyalarga tegishli bo'lib,
aynigsa atrof-muhit uchun xavfsizdir/ Qurilmangizda siklopentan deb ataladigan
sovutish tizimida uchramaydigan tabiiy moddalar mavjud bo'lib, ular alohida
holatda bo'lishi mumkin. Yong'in bilan aloga gilganda tez yonadi, shuning uchun
tashish va ishlatish vaqtida qurilma trubasining sovutish pallasiga shikast
etkazmaslik uchun ehtiyot bo'ling, shikastlanganda, qurilmani potentsial olov
manbasidan olovga go'ymang va zudlik bilan ventilyatsiya qiling. qurilma
joylashgan. Qayta ishlash va mavjud variantlar hagida ma'lumot olish uchun
mabhalliy hokimiyat organlariga murojaat qilishingizni tavsiya gilamiz. Qurilmani
isitilmaydigan sovuq xonada, masalan, garaj, qishki bog', kengaytma, shiypon, uy va
hokazolarda ishlatish tavsiya etilmaydi. Qo'shimcha ma'lumot uchun O'rnatish
yo'rignomasiga qarang. Qurilmangizning eng yaxshi ishlashi va muammosiz ishlashi
uchun ushbu ko'rsatmalarni diqqat bilan o'qib chiqishingiz kerak. Yetkazib berishdan
so'ng, qurilma shikastlanmaganligiga va barcha gismlar va aksessuarlar mukammal
holatda ekanligiga ishonch hosil qiling. Vilkaga osongina kirish mumkinligiga
ishonch hosil qgiling. Uzatma kabellari yoki ko'p tomonlama adapterlardan
foydalanishni tavsiya etmaymiz. Ushbu ko'rsatmalarga rioya gilmaslik kafolat
muddati davomida bepul xizmat ko'rsatish huquqini bekor qilishi mumkin.



Oson foydalanish uchun ushbu ko'rsatmalarni xavfsiz joyda saglash tavsiya etiladi.
ELEKTR TALABLAR

Elektr vilkasini rozetkaga ulashdan oldin jihoz ichidagi texnik ma'lumotlar
lavhasida ko'rsatilgan kuchlanish va chastota sizning elektr tarmog'ingizga mos
kelishiga ishonch hosil giling. Yorliq muzlatgichning chap tomonida joylashgan.

Ushbu jihozni elektr tarmog'iga osongina kirish mumkin bo'lgan mos keladigan
rozetka orqali ulashni tavsiya gilamiz. Agar qurilmaning quvvat simi shikastlangan
bo'lsa yoki istalgan vaqgtda almashtirilishi kerak bo'lsa, uni fagat vakolatli xizmat
ko'rsatish markazida xarid gilish mumkin bo'lgan maxsus quvvat simiga
almashtirish kerak.

Agar o'rnatilgan golipli vilka rozetkangizga to'g'ri kelmasa, uni kesib tashlash va
tegishli vilka o'rnatish kerak. Kesilgan eski vilkani shnuri ochiq bo'lgan vilka
sifatida utilizatsiya qiling, agar u uyning boshga joyidagi rozetkaga ulangan
bo'lsa, elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.



Qurilmani faqat tik holatda tashish kerak.

Agar tashish paytida qurilma gorizontal holatga o'tkazilishi kerak bo'lsa, uni qurilma
oldida turgan holda fagat o'ng tomonga qo'yish kerak, qurilmani vertikal holatga
keltirgandan so'ng, ruxsat berish uchun uni kamida soatlab ishlatmaslik kerak
tizimni tinchlantirish uchun.

Yuqoridagi ko'rsatmalarga rioya qilmaslik, ishlab chigaruvchi javobgar bo'lmagan
qurilmaning shikastlanishiga olib kelishi mumkin.

Qurilma yomg'ir, namlik va boshga atmosfera ta'siridan himoyalangan bo'lishi
kerak.

Jihozni joylashtirganda, pol goplamasi, quvurlar, devor qoplamalari va hokazolarni
shikastlamaslik uchun ehtiyot bo'ling. Jihozni eshik yoki tutgichdan tortib
harakatlantirmang.

Ko'chirishdan oldin drenaj idishini bo'shating. Jihozning orga tomonidagi
. muzdan tushirish suvi trubkasi mustahkam ekanligiga ishonch hosil giling.

muzdan tushirish suvining polga to'kilmasligi uchun kompressorning yuqori
qismidagi plastik bug'lanish patnisiga.

Qurilmani tozalash va tashishda ehtiyot bo'ling, qurilmaning orqa gismidagi metall
kondansatér simlarining pastki gismiga tegmang, chunki bu barmoglaringiz va
qo'llaringizning shikastlanishiga olib kelishi mumkin. Qurilmada o'tirishga yoki
turishga urinmang, chunki u bunday foydalanish uchun mo'ljallanmagan. Siz jarohat
olishingiz yoki qurilmaga zarar yetkazishingiz mumkin.

Elektr kabeli harakatlanayotganda va undan keyin qurilma ostiga tushib
qolmasligiga ishonch hosil qiling, chunki bu unga zarar etkazishi mumkin.
Bolalarning asbob bilan o'ynashiga yoki boshgaruv elementlarini buzishiga yo'l
qo'ymang, agar ko'rsatmalarga rioya qilinmasa, biz hech ganday javobgarlikni o'z
zimmamizga olmaymiz.

Qurilma o'rnatilgan xonadagi bo'sh joy kub metrdan kam bo'lmasligi kerak.

Sovutgichni sovuq xonaga o'rnatmang, u erda harorat kechasi yoki aynigsa gishda
darajadan pastga tushishi mumkin. Ushbu muzlatgich atrof-muhit haroratidan
gradusgacha bo'lgan haroratda ishlashga mo'ljallangan. Shuning uchun, agar
qurilma isitilmaydigan sovuq xonaga, masalan, gishki bog'ga, kengaytmaga,
shiyponga, garajga va hokazolarga o'rnatilgan bo'lsa, u holda qurilma ishlamaydi.



ishlaydi, buning natijasida muzlatgich kamerasi isitiladi va buning natijasida
muzlatilgan ozig-ovgatlarni saqlash muddati gisgarishi mumkin. Qurilmani
radiatorlar yaqginiga yoki to'g'ridan-to'g'ri quyosh nuriga o'rnatmang, chunki bu
qurilmaning ishlashini kuchaytiradi.

Issiglik manbai yoki muzlatgich yaqinida o'rnatayotganda quyidagi minimal yon
masofalarni saglang.

Oshxona pechkalaridan 2" (50 mm)

Radiatorlardan 12 "(300 mm)
Muzlatgichlar yoki kiler muzlatgichlaridan 1" (25 mm)

Jihoz atrofida erkin havo aylanishini
ta'minlash uchun etarli joy mavjudligiga
ishonch hosil qgiling. Devordan
kondensatorgacha bo'lgan

masofa kamida sm bo'lishi kerak
Sovutgichmuzlatgich tekis yuzada
joylashgan bo'lishi kerak. Ikki old oyoq
bo'lishi mumkin kerak bo'lganda sozlang.
Qurilmaning vertikal holatini ta'minlash
uchun ikkita old oyogni soat yo'nalishi
bo'yicha yoki soat miliga teskari

burab, qurilma polga mahkam
o'rnashguncha rostlang. To'g'ri
Sozlanishi oyoqlar haddan tashgari
tebranish va shovginni oldini oladi.
Qurilmani ishlatishga tayyorlash uchun
Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish
bo'limiga garang.

Ulanmang qurilma hali

. tarmoqqga ulanmagan I~
Barcha gqadogqlash va tashish
vositalari, shu jumladan
kompressor dvigateli va korpus orasiga o'rnatilgan polistirol bloklari olib
tashlanadi, diagrammaga garang. Avtomatik muzdan tushirish sovutgichi
bo'lgan modellarda kompressor motori ustida joylashgan plastik drenaj
idishini olib tashlamang.




ESHIKLAR OSISH

Sizga kimningdir yordami kerak
bo'lishi mumkin

1-Uskunani rozetkadan ajratib
oling va elektr vilkasini
rozetkadan chigarib oling.
2-Boltlarni burab, eshiklarni
ushlab turgan o'rta mentesani
echib oling

3-Sovutgich eshigini yuqori
mentesadan echib oling
4-Muzlatgich eshigini echib oling
5 - Old yuqori trimdagi plastik
qopgoqglarni olib tashlang
6-Yuqgori mentese murvatlarini
echib oling va yugqori ilgakni
chigarib oling

7-Qarama-garshi tomonga
vilkalarni o'rnating

8-Uskunani orga tomoniga
ehtiyotkorlik bilan egib, tekislash
vinti Sizga kimningdir yordami
kerak bo'lishi mumkin.

9. Vintni echib oling tekislash.
10- Pastki mentesani echib oling

o~
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11-lastmassani olib tashlang ’ t/
yoping va vilkasini o'rnating @’k%\%
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boshqga tomonida plastik qop
ichida joylashgan
e g 1@
oling "

13-Plastik to'rva ichida keladigan

yangi o'rta ilgak vtasini boshga tomondan burang va mahkamlang
14-Mentesa vtulkasini o'rnating va muzlatgich eshigiga vilkasini qo'ying
15-Pastki ilgak vtulkasini burab, gayta o'rnating

16-Pastki ilgakni garama-qarshi tomonga yig'ing

17-Nivellash vintini qayta o'rnating




18 - Yugori gismini aylantiring
mentese Mentesa pinini
burang va uni qarama-garshi
tomondan yana

torting

19-Ustini o'rnating

pastadir va murvatlarni
torting

20-Plastik gopgoqgni old
tomonga o'rnating

yugori pad

21-Eshikni o'rnating
muzlatgich yogilgan

pastki mentese va shkafga
ulang

22-Muzlatish kamerasi
eshigidagi o'rta ilmogni toping
kameralar va ehtiyot bo'ling
eshikni joylashtiring

o'rtasida muzlatgich

yugqori va o'rta pastadir
23-o'rtasini o'rnating

halqa. Eshiklarni sozlang va
murvatlarni torting

24 - Ehtiyotkorlik bilan
joylashtiring

qurilma old oyoqlarini sozlash
kimningdir yordamiga muhtoj
bo'lishi mumkin

25- Barcha bo'shashgan
narsalarni va armaturalarni
almashtiring oldin tizim

.

I@

tinchlanishi uchun bir soatdan kamroq vaqt yoqish
26-Uskuna to'g'ri saqlash haroratiga yetgandan so'ng, barcha ozig-ovqgatlarni

joyiga qo'ying




MAXSULOTLARNING MUVUZATIVCHI VA MUZLATKANCHIDA TAVSIYA ETILGAN
Joyl

Joylashuvga misollar diagrammaga garang

1 pishirilgan mahsulotlar sovutilgan tayyor ovqatlar konservalangan sut
mahsulotlari

2 Sovuq kesilgan kolbasa go'shti. Meva sabzavotli salatlar. Qulupnay gilos shaftoli
uzum olxo'ri.

3. Muz kublarini saqlash

4. Muzlatilgan ovqatlar

5. Yog 'pishloq tuxumlari kichik butilkalar idishlar quvurlari

6. Yog 'pishloq kichik butilkalar idishlar quvurlari

7. Katta shisha ichimliklarni ichadi

Eng yaxshi natijalarga erishish va gigienik saqlash sharoitlarini saqlash uchun
quyidagi ko'rsatmalar va tavsiyalar taklif etiladi:

1. Sovutish bo'limi tez buziladigan ozig-ovqgatlarni ajoyib sharoitda saqlashingiz
uchun mo'ljallangan maxsus bo'linma bo'lib, masalan, qulupnay, gilos, shaftoli,
uzum, olxo'ri va hokazo.

2. Muzlatgich kamerasi gisga muddatli saqlash uchun mo'ljallangan. yangi ovqatlar
va ichimliklar

3. Muzlatgich kamerasi

Oldindan muzlatilgan mahsulotlarni muzlatish va saglash uchun mo'ljallangan.
Mahsulot qadoqlarida ko'rsatilgan saqlash bo'yicha tavsiyalarga doimo amal qilish
kerak.

4. Tayyor ovgatlar havo o'tkazmaydigan idishlarda saqglanishi kerak

5. Yangi o'ralgan ozig-ovqatlarni javonga go'yish mumkin. Yangi meva va
sabzavotlar tozalangan va saglash qutilarida saqlanishi kerak.

6. Eshik gismiga shishalarni go'yish mumkin

7. Xom go'shtni saglash uchun uni polietilen paketlarga o'rang va eng past tokchaga
go'ying. Kontaminatsiyani oldini olish uchun tayyorlangan ozig-ovqgat bilan aloga
gilishdan saqglaning

Xavfsiz bo'lish uchun xom go'shtni fagat ikki-uch kun saglang.

8. Muzlatgichga qo'yishdan oldin issiq ovgatlar va ichimliklarni o'ralgan holda yoki
yopiq holda saglang. Yuqgori sifatli spirtli ichimliklarni havo o'tkazmaydigan idishda
tik holda saqglash kerak. Qolgan konservalarni bankada saglamaslik kerak.

9. Gazli ichimliklar muzlatilmasligi va xushbo'y gazlangan ichimliklar kabi ovqatlarni
juda sovuq holda iste'mol gilmaslik kerak.



10. Ba'zi meva va sabzavotlar O ga yaqin haroratda saqlansa shikastlanadi.
Ananas, qovun, bodring, pomidor va shunga o'xshash mahsulotlarni polietilen
paketlarga o'rashdan oldin.

11. Sovutilgan tayyor ovqatlar va shunga o'xshash mahsulotlarni muzlatgichning
ichki devorining orga tomoniga sovuq devor joylashgan joyga qo'ying.

13. Muzlatilgan ovqgatni eritish uchun xona haroratida qoldirmang. Muzdan
tushirilayotgan ovgat boshqa ozig-ovgat bilan aloga gilmasligiga ishonch hosil
qiling.

14. Gigiena nuqtai nazaridan, oziq-ovqgat mahsulotlarini jihoz yuzasiga tegmaslik
uchun uni jihozga saqlashdan oldin har doim mos o'rash materialiga o'rang.

HARORATNI SOZLASH

Ishlash harorati termostat tugmasi tomonidan boshgariladi va eng sovuq va eng
sovuq holat orasidagi istalgan holatga o'rnatilishi mumkin. Sovutgich ichidagi
o'rtacha harorat taxminan bo'lishi kerak.

harorat. Sovutgichning ba'zi gismlari sovuqroq yoki issiqroq bo'lishi mumkin,
masalan, salat idishi va shkafning yugori qismi, bu mutlago normaldir. Shkafning
to'g'ri haroratda saglanishini ta'minlash uchun haroratni termometr bilan vaqti-
vagti bilan tekshirishni tavsiya etamiz. Eshikni tez-tez ochish ichki haroratning
oshishiga olib keladi, shuning uchun foydalanishdan keyin eshikni imkon gqadar
tezroq yopish tavsiya etiladi.

ISHLATISHDAN OLDIN
Yakuniy tekshirish. Qurilmani ishlatishdan oldin quyidagilarga ishonch hosil giling:

1. Oyoglar mukammal hizalanish uchun o'rnatiladi

2. Ichkari quruq va havo orgada erkin aylanadi

3. Ichki makon “Tozalash va texnik xizmat ko’rsatish” bo’limida tavsiya etilganidek
toza

4. Rozetkaga vilka solingan va elektr quvvati yogilgan. Eshik ochiq bo'lsa, ichki
yorug'lik yonadi. Shuni esda tuting

5. Kompressor ishga tushganda shovgin eshitiladi. Sovutgich tizimida muhrlangan
suyugliklar va gazlar ham kompressor ishlayaptimi yoki yo'gqmi, ba'zi shovginlarni
keltirib chigarishi mumkin. Bu juda normal 1 Shkafning yuqori qismidagi engil
to'lqinlilik ishlab chiqarish texnologiyasi tufayli mutlago normal hodisa, bu nugson
emas 2 Biz termostatni o'rtasiga o'rnatishni va haroratni kuzatishni tavsiya
gilamiz, shunda qurilma kerakli haroratni saqlab turadi. saqlash harorati, bo'limga
garang. Haroratni nazorat qilish va tartibga solish.



3. Qurilmani yoggandan so'ng darhol yuklamang. Istalgan saqlash haroratiga
yetguncha kuting. Haroratni aniq termometr yordamida tekshirish tavsiya etiladi,
Haroratni kuzatish va sozlash bo'limiga garang.

Muzlatilgan ozig-ovgat mahsulotlarini SAQLASH

Muzlatgichingiz tijorat muzlatilgan ozig-ovqat mahsulotlarini uzog muddatli
saglash uchun javob beradi va o'zingizning ozig-ovqatingizni muzlatish va saqlash
uchun ham ishlatilishi mumkin. Elektr uzilib qolsa, eshikni ochmang. Agar uzilish
soatdan kamroq davom etsa, muzlatilgan ozig-ovqgat ta'sir qilmasligi kerak. Agar
nosozlik uzoq davom etsa, ovqgatni tekshirish va darhol iste'mol gilish yoki pishirish
va keyin gayta muzlatish kerak.

YANGI TOMONLARNI MUZLASH

Eng yaxshi natijalarga erishish uchun quyidagi ko'rsatmalarga amal qiling. Bir
vaqtning o'zida juda ko'p ovgatni muzlatib qo'ymang. Ozig-ovqgat sifati iloji
boricha tezrog muzlatilgan bo'lsa, eng yaxshi saglanadi.

24 soat ichida jihozingizning muzlatish hajmidan oshmang. Bu muzlatgich
kamerasining vaqgtincha sovuglashishiga olib kelishi mumkin.

Yangi ovgatni muzlatishda termostat tugmachasini o'rta holatda saglang.

1/2 kg 1lb gacha bo'lgan oz migdorda ozig-ovqatlarni termostat tugmachasini
sozlamasdan muzlatish mumkin.

Muzlatilgan va yangi ovgatlarni aralashtirmaslik uchun aynigsa ehtiyot bo'ling.
Muz kubik patnisini 3/2 ga suv bilan to'ldiring va uni muz tayyorlagichga
joylashtiring.

Muzlatilgan tovoqlarni qoshiq dastasi bilan bo'shating; hech gachon pichoq yoki
vilkalar kabi o'tkir girrali narsalarni ishlatmang.



MUZUNI ERTISH
(2)

. . Defrost
Sovutgich kamerasi Water
:Ivtomatlk rayl.shda n'?tizdan .tushlradl. Drain Tube Collection

uzdan tushirish suvi jihozning orqa
tarafidagi suv yig'ish idishi orqali drenaj ? / m
trubasiga oqib o'tadi. []

Muzdan tushirish vaqtida muzlatgichning
orqa devorida yashirin evaporatator / %
joylashgan bo'lishi mumkin.

suv tomchilari hosil bo'ladi. Ba'zi
tomchilar astarda qolishi va keyin
muzlashi mumkin muzdan tushirish tugallandi. Muzlagan tomchilarni olib tashlash
uchun pichoq yoki vilkalar
kabi uchli yoki uchli narsalarni
ishlatmang.

Har ganday vagtda muzdan tushirish
suvi yig'ish kanalidan oqib chigmasa,
drenaj trubkasi ozig-ovgat zarralari bilan
tiqilib golgan yoki yo'qligini tekshirib
ko'ring, drenaj trubkasini bacadan
tozalash yoki tozalash mumkin;
to'plamga kiritilgan maxsus plastik
pistonni drenaj trubasiga surish orgali 2
Naychaning doimiy bo'lishiga ishonch
hosil qiling suvning to'kilmasligi uchun kompressordagi suv yig'ish idishida uning
oxirida joylashgan. Agar gatlam

sovuq taxminan 1/4 mm ga yetsa, sozlashni kamaytiring.

MUZLASHTIRUVCHI BULMA
Muzlatgich kamerasi avtomatik ravishda muzdan tushadi

Muzlatgich kamerasi ichidagi fan sovuq havo aylanadi. Himoya
qopdqog'i orqali hech qachon hech ganday narsalarni kiritmang. Bolalarning
muzlatkich ventilyatori bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. Hech qachon yonuvchan
(gaz, tuxum dispenserlari, qutilar va boshqalar) yoki xavfli moddalar bo'lgan
mahsulotlarni saglamang. Tokchalarni havo aylanishiga xalaqit beradigan himoya
materiallari bilan yopmang. Bolalarning qurilma bilan o'ynashiga yoki boshgaruv
elementlarini buzishiga yo'l qo'ymang. Qurilmaning maksimal ishlashini ta'minlash
uchun muzlatgichning ventilyator himoyasiga to'sqinlik gilmang.



Sizning qurilmangiz aylanma ventilyator bilan jihozlangan
Muzlatgichning ishlashi uchun zarur. Fan to'sib go'yilmagan (to'xtatilgan) yoki
oziq-ovqgat yoki qadoglash bilan to'sqinlik gilmaganligiga ishonch hosil giling.
Fanning bloklanishi (to'xtashi) yoki ishining yomonlashishi muzlatgichning ichki
harorati ko'tarilishiga (muzdan tushirish) olib kelishi mumkin.

ICHKI YORITISH LAMPONASINI ALSHIRISh

Lampochka ishlamasa, quyidagi amallarni bajaring: 1 Jihozni elektr

tarmog'idan uzing va elektr tarmog'idan uzing, qulayroq foydalanish uchun
javonlarni olib tashlash foydali bo'lishi mumkin.

2 Yassi boshli tornavida yordamida yorug'lik diffuzerining qopgog'ini olib tashlang,
har ikki chuqurchaga pichoqgni solib, har bir tomonini chigarib oling. Avval
lampochkani tekshiring Elektr vilkasini almashtiring va chirogni yoqing, agar
lampochka ishlayotgan bo'lsa, oldingi ikkita yorligni topish uchun orqga yorligni
joylashtirish va yuqgoriga surish orgali chiroq qopqog'ini o'zgartiring.

Lampochka hali ham ishlamasa, rozetkani o'chiring va elektr vilkasini chigarib
oling.

Lampochkani vintli gopgoqli yangi vattli lampochka bilan almashtiring.

Yongan lampochkani darhol utilizatsiya qiling. Zaxira lampochkani yaxshi mahalliy
elektr yoki DIY do'konidan osongina sotib olish mumkin. Yonib ketgan
lampochkani zudlik bilan utilizatsiya qiling.

TOZALASH VA G'amxo'rlik

1. Tozalashdan oldin qurilmani rozetkadan uzib, elektr vilkasini chigarib olish
tavsiya etiladi.

2. Tozalash uchun hech qachon o'tkir asboblar yoki abraziv vositalar, sovun,
maishiy tozalash vositalari, yuvish vositalari yoki mumli laklardan foydalanmang.
3. Qurilma korpusini tozalash uchun ilig suvdan foydalaning va uni quritib arting.
Ichki gismni tozalash uchun bir choy qoshiq natriy bikarbonat eritmasi bilan sigib
chigarilgan nam matodan foydalaning va quriting.

4. Haroratni nazorat qilish moslamasiga suv kirmasligiga ishonch hosil giling

5. Agar jihoz uzoq vaqt ishlatilmasa, uni o'chiring, barcha ovgatlarni olib tashlang,
tozalang va eshikni ochiq goldiring.

6. Qurilmaning orga tomonida joylashgan kondensatorda to'plangan chang yiliga
bir marta changyutgich yordamida olib tashlanishi kerak.



7. Eshik gistirmalarining toza va oziq-ovgat zarralari yo'qligiga ishonch hosil gilish
uchun ularni muntazam tekshirib turing.

HECH QACHON:

1. Qurilmani neftga asoslangan mahsulotlar kabi yarogsiz materiallar bilan
tozalang. Hech ganday holatda uni yuqori haroratga ta'sir qilmang, abraziv
materiallar bilan tozalang, ishqalang va hokazo.

2. Eshik tepsisini olib tashlash Eshik tepsisini olib tashlash uchun barcha tarkibini
olib tashlang va keyin eshik tagini taglikdan yuqgoriga suring.

3. Muzdan tushirish uchun suv to'playdigan jihozning orga tomonidagi maxsus
plastik idish drenaj tepsisi doimo toza ekanligiga ishonch hosil giling. Tovogni
tozalash uchun olib tashlamoqchi bo'lsangiz, quyidagi ko'rsatmalarga amal qgiling
Qurilmani rozetkadan ajratib oling va elektr vilkasini chigarib oling. Tornavidaning
uchini yorliq ustiga bosing va uni siltash bilan tortib oling. Drenaj idishini tozalang
va qurugq artib oling. Jihozni teskari tartibda yig'ing

4. Muzlatgich tortmasini olib tashlash uchun uni oxirigacha torting, yuqoriga egib,
keyin butunlay tortib oling.

5. Muzlatgich eshigini olib tashlash uchun, avvalo, muzlatgich eshigini yopishdan
oldin qopqoq joyida ekanligiga ishonch hosil qiling.

6. Aynigsa, guruch, no’xat va loviya kabi kichik ozig-ovqatlarni ventilyator qopqog’i
orqali to’kilmasligiga yo’l qo’ymang, chunki bu sovutish tizimining tiqilib golishiga
va shuning uchun unchalik samarali bo’lmasligiga olib kelishi mumkin.

QILING

Jihozni muntazam tozalang va muzdan tushiring, “Tozalash va texnik xizmat
koOrsatish” bollimiga garang. Xom go'sht va parranda go'shtini tayyor ovgatlar va
sut mahsulotlari

ostida saglang. Sabzavotlardan keraksiz barglarni olib tashlang va tuprogni
tozalang.

Poyada salat, karam, maydanoz va gulkaramni goldiring.

Pishlogni avval yog'li qog'ozga, keyin esa plastik qopga o'rang, iloji boricha ko'proq
havo kiriting. Eng yaxshi natijaga erishish uchun ishlatishdan bir soat oldin
muzlatgichdan olib tashlang.

Xom go'sht va parranda go'shtini plastik yoki alyuminiy folga bilan yumshoq qilib
o'rang. Bu quritishni oldini oladi.

Baliq va ichki mahsulotlarni plastik qoplarga o'rang. Kuchli hidli yoki qurib golishi
mumkin bo'lgan ovqatlar uchun ularni alyuminiy folga bilan plastik qoplarga o'rang
yoki havo o'tkazmaydigan idishga joylashtiring.

Nonni yangi saglash uchun uni yaxshilab o'rang Xizmat qilishdan oldin oq vinolarni
va mineral suvni sovutib oling. Muzlatish kamerasining tarkibini vaqgti-vagqti bilan
tekshiring va oziq-ovqat mahsulotlarini iloji boricha uzoqroq saqlang va yaroqlilik
muddatiga rioya qgiling va hokazo.



Savdoda muzlatilgan ozig-ovqgatlarni gadogdagi ko'rsatmalarga muvofiq saqglang.
Har doim yuqori sifatli ozig-ovqatlarni tanlang va muzlatishdan oldin ular
yaxshilab tozalanganligiga ishonch hosil giling. Tez muzlashni ta'minlash uchun
kichik gismlarda muzlatish uchun yangi ovqgat tayyorlang.

Barcha ozig-ovgatlarni alyuminiy folga yoki muzlatgichli plastik qoplarga o'rang
va havoni olib tashlang.

Muzlatilgan ozig-ovqgatlarni sotib olgandan so'ng darhol o'rang va imkon qadar
tezroq muzlatgichga go'ying. Muzlatgichda ovgatni muzdan tushiring.

Xizmat qilishdan bir necha daqiqa oldin muzgaymoqni muzlatgichdan olib
tashlang.

Qovunni muzlatgichda saglamang. Boshqa mahsulotlarning ta'mini buzmaslik
uchun o'ralgan bo'lsa, uni gisqa vaqt davomida muzlatgichda saglash mumkin.
Qurilmada zaharli yoki xavfli moddalarni sagqlamang. U faqgat iste'mol gilinadigan
mahsulotlarni saglash uchun mo'ljallangan

Uzoq vaqt davomida saqlangan ovgatlarni iste'mol gilmang.

Pishgan va yangi ovqatlarni bir xil idishda saglamang. Ular alohida gadoglanishi
va saqlanishi kerak

Muzdan tushirilgan ozig-ovqat yoki ozig-ovqgat sharbatlarining ozig-ovgatga
tomizilishiga yo'l go'ymang. Eshikni uzoq vaqt ochiq goldirmang, chunki bu jihozni
ishlatish narxini oshiradi va ortiqcha muz hosil bo'lishiga olib keladi.

Muzni olib tashlash uchun pichoq yoki vilkalar kabi o'tkir girralari bo'lgan
narsalarni ishlatmang. Qurilmaga issiq ovqat go'ymang. Suyuq butilkalarni yoki
gazlangan suyugliklarning muhrlangan qutilarini muzlatgichga qo'ymang, chunki
ular yorilib ketishi mumkin.

Yangi ovgatni muzlatishda 24 soat davomida maksimal yuk 4 kg dan oshmasligi
kerak.

Bolalarga muzgaymoq va suv muzini to'g'ridan-to'g'ri muzlatgichdan bermang.

Gazlangan ichimliklarni muzlatib go'ymang.

Muzlatilgan, erigan ovqatni saqlashga urinmang, uni bir necha soat ichida iste'mol
qilish

yoki pishirish va muzlatish kerak.

0Ozig-ovgatlarni muzlatgichdan nam go'llar bilan olib tashlamang.

Bo'lim gopqog'ini almashtirishdan oldin muzlatgich eshigini yopmang.

Muzlatilgan ovgatni muzdan tushirish uchun xona haroratida gqoldirmang. Muzdan
tushirilgan ozig-ovgat boshqa ozig-ovgat bilan aloga gilmasligiga ishonch hosil
qiling.



ENERGIYA TEJQIYOT BO'YICHA MASLAHATLAR

Qurilmangiz yaxshi shamollatiladigan joyga o'rnatilganligiga ishonch hosil giling,
agar atrofmuhit harorati past bo'lsa (lekin hech ganday holatda 5 darajadan past
bo'lmasa), energiya tejash ko'proq bo'ladi. Bunday holda, muzlatgich va
muzlatgich kameralaridagi haroratni aniq termometr yordamida tekshiring va agar
kerak bo'lsa, termostatni sozlamasini (1-yon) ga tushiring, sovutilgan/muzlatilgan
oziq-ovgat mahsulotlarini sotib olish va uni jihozga joylashtirish o'rtasidagi vaqt
oralig'ida ekanligiga ishonch hosil giling minimal, aynigsa yozda.

Muzlatilgan ozig-ovqatlarni tashishda salgin sumka yoki maxsus tashish
sumkasidan foydalanish tavsiya etiladi. Qurilmangiz eshiklarini kerak bo'lgandan
ko'ra uzoqroq ochiq qoldirmang va har bir ochilgandan keyin ularning to'g'ri
yopilishiga ishonch hosil giling.

Muzlatilgan ovgatni muzlatgich kamerasida muzdan tushiring, shunda muzlatilgan
oziqovgat muzlatgichni salgin saglashga yordam beradigan muz to'plami kabi
ishlaydi.

MUAMMOLARNI YECHISH

Agar qurilma yoqilganda ishlamasa, quyidagilarni tekshiring. Vilka rozetkaga
to'g'ri ulanganmi va quvvat yoqilganmi? Rozetkaning quvvatini tekshirish uchun
unga boshga qurilmani ulang.

Sug'urta yonib ketganmi, elektron to'xtatuvchisi o'chirilganmi yoki asosiy tarqatish
tugmasi o'chirilganmi? Termostat to'g'ri o'rnatilgan. Agar mavjud golipli vilkani
almashtirgan bo'lsangiz, yangi vilka to'g'ri ulangan.

Agar qurilma yuqoridagi tekshiruvlardan keyin ham ishlamasa, bo'limga qarang.
Xizmatni qanday olish mumkin.

Iltimos, yuqoridagi tekshiruvlar amalga oshirilganligiga ishonch hosil giling, chunki
hech qanday xato bo'lmasa, to'lov olinadi.

Ushbu mahsulot chiqgindi elektr va elektron uskunalar (WEEE)
belgisi bilan belgilangan.

Bu shuni anglatadiki, ushbu mahsulot atrof-muhitga ta'sirini
minimallashtirish uchun uni gayta ishlash yoki demontaj gilish
bo'yicha 2002/96/EC Evropa Direktivasiga muvofiq qayta ishlanishi
kerak.

Qo'shimcha ma'lumot olish uchun mahalliy yoki mintaqaviy
hokimiyatlarga murojaat qiling.

Tanlangan saralashdan o'tmagan elektron mahsulotlar xavfli
moddalar mavjudligi sababli atrof-muhit va inson salomatligi
uchun potentsial xavflidir.
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